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Kalanduskontroll ***I

Euroopa Parlamendi 11. märtsil 2021. aastal vastuvõetud muudatusettepanekud ettepanekule võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus, millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 1224/2009, nõukogu määruseid 
(EÜ) nr 768/2005, (EÜ) nr 1967/2006 ja (EÜ) nr 1005/2008 ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 

(EL) 2016/1139 kalanduskontrolli osas (COM(2018)0368 – C8-0238/2018 – 2018/0193(COD)) (1)

(Seadusandlik tavamenetlus: esimene lugemine)

(2021/C 474/30)

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus

Volitus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

võttes arvesse Regioonide Komitee arvamust (27), 

(27) ELT C , , lk .

pärast konsulteerimist Regioonide Komiteega,

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(1) Ühist kalanduspoliitikat on reformitud Euroopa Parla
mendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 1380/2013 (28). 
Ühise kalanduspoliitika eesmärgid ja kalandussektori 
kontrolli ja jõustamise suhtes kehtivad nõuded on 
sätestatud kõnealuse määruse artiklites 2 ja 36. Selle 
edukas rakendamine sõltub tõhusast ja ajakohasest 
kontrolli- ja jõustamissüsteemist.

(28) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta 
määrus (EL) nr 1380/2013 ühise kalanduspoliitika kohta, millega 
muudetakse nõukogu määrusi (EÜ) nr 1954/2003 ja (EÜ) 
nr 1224/2009 ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
määrused (EÜ) nr 2371/2002 ja (EÜ) nr 639/2004 ning nõukogu 
otsus 2004/585/EÜ (ELT L 354, 28.12.2013, lk 22).

(1) Ühist kalanduspoliitikat on reformitud Euroopa Parla
mendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 1380/2013 (28). 
Ühise kalanduspoliitika eesmärgid ja kalandussektori 
kontrolli ja jõustamise suhtes kehtivad nõuded on 
sätestatud kõnealuse määruse artiklites 2 ja 36. Selle 
edukas rakendamine sõltub arusaadavast, lihtsast, 
läbipaistvast ja tõhusast kontrollisüsteemist, mis tagab 
liikmesriikides mõjusa, ühtse ja ajakohase nõuete 
täitmise.

(28) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta 
määrus (EL) nr 1380/2013 ühise kalanduspoliitika kohta, millega 
muudetakse nõukogu määrusi (EÜ) nr 1954/2003 ja (EÜ) 
nr 1224/2009 ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
määrused (EÜ) nr 2371/2002 ja (EÜ) nr 639/2004 ning nõukogu 
otsus 2004/585/EÜ (ELT L 354, 28.12.2013, lk 22).

C 474/218 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021

(1) Asi saadeti vastavalt kodukorra artikli 59 lõike 4 neljandale lõigule vastutavale komisjonile tagasi institutsioonidevahelisteks 
läbirääkimisteks (A9-0016/2021).



Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(3) Määrus (EÜ) nr 1224/2009 oli samas välja töötatud enne 
uue ühise kalanduspoliitika vastuvõtmist. Seepärast tuleks 
seda muuta, et käsitleda paremini ühise kalanduspoliitika 
kontrolli ja jõustamise nõudeid kooskõlas määrusega (EL) 
nr 1380/2013 ning kasutada tänapäevase ja kulutõhusa
ma kontrollitehnoloogia eeliseid.

(3) Määrus (EÜ) nr 1224/2009 oli samas välja töötatud enne 
uue ühise kalanduspoliitika vastuvõtmist. Seepärast tuleks 
seda muuta, et käsitleda paremini ühise kalanduspoliitika 
kontrolli ja jõustamise nõudeid kooskõlas määrusega (EL) 
nr 1380/2013, kasutada tänapäevase ja kulutõhusama 
kontrollitehnoloogia eeliseid ning võtta arvesse uusi
maid teaduslikke andmeid kalapüügi ja vesiviljeluse 
keskkonnasäästlikkuse kohta.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(4a) Ühise kalanduspoliitika sidus, selge, läbipaistev, õiglane 
ja kindel jõustamine ei aita mitte ainult edendada 
dünaamilist kalandussektorit ja tagada kalurikogukon
dade jaoks rahuldavat elatustaset, vaid aitab kaasa 
kestlikkuse saavutamisele kalandussektoris ja bioloogi
lise mitmekesisuse eesmärkide täitmisele.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 9 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(9a) Liidu õigusraamistiku suurema ühtlustamise tagami
seks tuleks lisada uus „tundlike liikide“ mõiste.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/219

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(10) Mõiste „kalalaev“ on sätestatud määruses (EL) 
nr 1380/2013 ning see hõlmab laevu, mis on varustatud 
mere bioloogiliste ressursside kommertskasutuseks, näi
teks kalapüügilaevad, abilaevad, kalatöötluslaevad, 
ümberlaadimisel kasutatavad laevad ning transpordi
laevad, mis on varustatud kalandustoodete transpor
diks, välja arvatud konteineriveolaevad. Mõiste 
„kalalaev“ määruses (EÜ) nr 1224/2009 tuleks seetõttu 
kustutada.

(10) Mõiste „kalalaev“ on sätestatud määruses (EL) 
nr 1380/2013 ning see hõlmab laevu, mis on varustatud 
mere bioloogiliste ressursside kommertskasutuseks. Mõis
te „kalalaev“ määruses (EÜ) nr 1224/2009 tuleks seetõttu 
kustutada.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 10 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(10a) Liidu õigusraamistiku suurema selguse ja ühtlustamise 
edendamiseks ning seeläbi kohaldamise parandamiseks 
tuleks lisada uus mõiste „otsemüük“.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(12) Väikesed kalatööstused omavad bioloogilisest, majandus
likust ja sotsiaalsest seisukohast liidus olulist rolli. 
Arvestades väikesemahuliste kalatööstuste võimalikke 
mõjusid kalavarudele, on oluline kontrollida, et väikse
mate laevade püügitegevus ja püügikoormus oleksid 
ühise kalanduspoliitika õigusnormidega kooskõlas. Sel 
eesmärgil on vaja saada nende laevade asukoha andmeid. 
Seepärast peaksid liikmesriigid olema valmis jälgima 
kõiki kalalaevu, sealhulgas kalalaevu, mis on vähem kui 
12 meetrit pikad. 12 meetrit pikkade laevade puhul on 
nüüd võimalik kasutada mobiilseadmeid, mis ei ole nii 
kallid ja mida on lihtne kasutada.

(12) Väikesed kalatööstused omavad bioloogilisest, majandus
likust ja sotsiaalsest seisukohast liidus olulist rolli. 
Arvestades väikesemahuliste kalatööstuste võimalikke 
mõjusid kalavarudele, on oluline kontrollida, et väikse
mate laevade püügitegevus ja püügikoormus oleksid 
ühise kalanduspoliitika õigusnormidega kooskõlas. Sel 
eesmärgil on vaja saada nende laevade asukoha andmeid 
ning neid andmeid peaks olema võimalik saada 
korrapäraste ajavahemike järel, ideaaljuhul reaalajalä
hedaselt, ilma et see piiraks muude rahvusvahelistes 
lepingutes sisalduvate nõuete kohaldamist. Seepärast 
peaksid liikmesriigid olema valmis jälgima kõiki kalalae
vu, sealhulgas kalalaevu, mis on vähem kui 12 meetrit 
pikad. Nende laevade puhul on nüüd võimalik kasutada 
mobiilseadmeid, mis ei ole nii kallid ja mida on lihtne 
kasutada. Igal juhul peaks nende meetmete rakendamine 
olema tasakaalustatud ja proportsionaalne taotletavate 
eesmärkidega, ei tohiks tekitada liigset koormust 
laevastikule, eelkõige väikelaevastikule, ning selleks 
peaks saama abi Euroopa Merendus- ja Kalandusfon
dist.

C 474/220 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(14a) Peaks olema võimalik varustada kalalaevad vabataht
likkuse alusel videovalvesüsteemidega. Sellisel juhul 
tuleks sellistele laevadele anda asjakohased eelised, 
näiteks kustutada määratud punkte.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 15 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(15a) Ühise kalanduspoliitika eesmärkide saavutamisel tuleks 
täit tähelepanu pöörata loomade heaolule vastavalt 
Euroopa Liidu toimimise lepingu (edaspidi „ELi toimi
mise leping“) artiklile 13 ning vajaduse korral toidu- ja 
söödaohutusele ning loomatervisele.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 18

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(18) 12 meetrit pikkade või pikemate laevade puhul on 
oluline, et püügipäevikus esitatud andmed muudetakse 
täpsemaks ning need hõlmaksid püügiandmeid haalami
se või toimingu järgi, sest see suurendab kontrolli 
tõhusust. Vähem kui 12 meetrit pikkade laevade puhul 
tuleks püügipäeviku täitmise ja esitamisega seotud 
kohustusi lihtsustada ning kaptenitelt tuleks nõuda 
püügipäevikus sisalduvate andmete esitamist üksnes üks 
kord enne sadamasse saabumist.

(18) Kontrolli tõhususe suurendamiseks on oluline, et 
püügipäevikus esitatud andmed muudetakse täpsemaks 
ning need hõlmaksid püügiandmeid püügipäeva või 
toimingu järgi. Väikese rannapüügilaevastiku ja laeva
deta kalapüügi puhul ei tohiks elektrooniline püügi
päevik ja selle teabe edastamine põhjustada 
kõnealustele laevadele ja nende püügivõimele ebapro
portsionaalset koormust. Selleks et tagada piisav 
kontroll selliste laevade üle, peaksid liikmesriigid 
jälgima nende tegevust elektroonilise püügipäeviku 
pidamise ja püügipäeviku andmete esitamise lihtsusta
tud vormi abil. Seega tuleks laevade puhul, mille 
kogupikkus on alla 12 meetrit, nõuda kaptenitelt 
püügipäevikus sisalduvate andmete esitamist vähemalt 
üks kord enne lossimistoimingute algust.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/221

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(20) Kui kalalaev lahkub, tuleks selles viivitamata alustada 
elektroonilise püügipäeviku täitmist ning sellele reisile 
määratakse püügireisi ainulaadne tunnusnumber. Püügi
päevik, ümberlaadimisdeklaratsioonid ja lossimisdeklarat
sioonid peaksid hõlmama viidet püügireisi ainulaadsele 
tunnusnumbrile, et võimaldada täiustatud kontrolli ja 
parandada andmete kontrollimist liikmesriikide poolt 
ning kalandustoodete jälgitavust tarneahelas. Selleks et 
täiustada ja lihtsustada püügivahendeid käsitleva teabe 
edastamist liikmesriikide pädevatele ametiasutustele, 
peaks püügipäeviku vorm hõlmama teavet kaotatud 
püügivahendite kohta.

(20) Kui kalalaev lahkub, tuleks selles viivitamata alustada 
elektroonilise püügipäeviku täitmist ning sellele reisile 
määratakse püügireisi ainulaadne tunnusnumber. Püügi
päevik, ümberlaadimisdeklaratsioonid ja lossimisdeklarat
sioonid peaksid hõlmama viidet püügireisi ainulaadsele 
tunnusnumbrile, et võimaldada täiustatud kontrolli ja 
parandada andmete kontrollimist liikmesriikide poolt 
ning kalandustoodete jälgitavust tarneahelas. Selleks et 
täiustada ja lihtsustada püügivahendeid ja kaotatud 
püügivahendeid käsitleva teabe edastamist liikmesriikide 
pädevatele ametiasutustele, peaks püügipäeviku vorm 
hõlmama teavet püügivahendite ja kaotatud püügiva
hendite kohta. Kui nõutakse ligikaudset teavet, tuleks 
seda mõista kui suunava teabe andmist.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(24) Õigusnorme, mis käsitlevad saagi ja püügikoormuse 
koondandmete esitamist komisjonile, tuleks lihtsustada, 
sätestades kõikide andmete esitamiseks ühe kuupäeva.

(24) Õigusnorme, mis käsitlevad saagi ja püügikoormuse 
koondandmete esitamist komisjonile, tuleks lihtsustada, 
sätestades kõikide andmete esitamiseks ühe kuupäeva. 
Neid andmeid ei tohiks kasutada ärilistel eesmärkidel.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(26) Püügivõimsust käsitlevaid sätteid tuleks ajakohastada, et 
viidata määrusele (EL) nr 1380/2013.

(26) Püügivõimsust käsitlevaid sätteid tuleks ajakohastada, et 
viidata määrusele (EL) nr 1380/2013. Püügivõimsuse 
mõõtmiseks kasutatavad kogumahutavuse (GT) ja 
mootorivõimsuse (KW) näitajad tuleks läbi vaadata ja 
vajaduse korral välja vahetada, lähtudes täpsusest, 
sobivusest ja olulisusest liidu kalalaevastiku jaoks, et 
ühine kalanduspoliitika saaks aidata kaasa kalurite 
ohutus- ja töötingimuste parandamisele.

C 474/222 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(30) Harrastuskalapüügil on oluline roll liidus nii bioloogili
sest, majanduslikust kui ka sotsiaalsest seisukohast. 
Arvestades harrastuskalapüügi märkimisväärset mõju 
teatavatele kalavarudele, on vaja sätestada erivahendid, 
mis võimaldavad harrastuskalapüügi tõhusat kontrolli 
liikmesriikide poolt. Registreerimise või kalalaevatunnis
tuste andmise süsteem peaks võimaldama harrastuskala
püügiga tegelevate füüsiliste ja juriidiliste isikute täpset 
loendamist ning saagi ja püügitavade kohta usaldusväär
sete andmete kogumist. Piisavate ja usaldusväärsete 
andmete kogumine harrastuskalapüügi kohta on vajalik, 
et hinnata nende kalapüügitavade mõju kalavarudele 
ning anda liikmesriikidele ja komisjonile teavet, mis on 
vajalik mere bioloogiliste ressursside tõhusaks juhtimi
seks ja kontrolliks.

(30) Harrastuskalapüügil on oluline roll liidus nii bioloogili
sest, majanduslikust kui ka sotsiaalsest seisukohast. 
Arvestades harrastuskalapüügi märkimisväärset mõju 
teatavatele kalavarudele, on vaja sätestada erivahendid, 
mis võimaldavad harrastuskalapüügi ühtset, tõhusat ja 
ammendavat kontrolli kõigi liikmesriikide poolt ning 
nõuetele mittevastavuse puhul asjakohast karistuste 
süsteemi. Registreerimise või kalalaevatunnistuste and
mise süsteem peaks võimaldama harrastuskalapüügiga 
tegelevate füüsiliste ja juriidiliste isikute täpset loendamist 
ning saagi ja püügitavade kohta usaldusväärsete andmete 
kogumist. Piisavate ja usaldusväärsete andmete kogumine 
harrastuskalapüügi kohta on vajalik, et hinnata selle 
tegevuse keskkonna-, majanduslikku ja sotsiaalset 
mõju, eriti kalavarude hindamist silmas pidades, ning 
anda liikmesriikidele ja komisjonile teavet, mis on vajalik 
mere bioloogiliste ressursside tõhusaks juhtimiseks ja 
kontrolliks.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 32

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(32) Tarneahela kontrolli sätteid tuleks selgitada, et võimalda
da liikmesriikidel viia läbi kontrolli ja inspekteerimist 
kõikides kalandus- ja vesiviljelustoodete turustamise 
etappides alates esimesest müügist kuni jaemüügini, 
sealhulgas transpordi puhul.

(32) Tarneahela kontrolli sätteid tuleks selgitada, et võimalda
da liikmesriikidel viia läbi kontrolli ja inspekteerimist 
kõikides kalandus- ja vesiviljelustoodete turustamise 
etappides alates esimesest müügist kuni jaemüügini, 
sealhulgas transpordi puhul. Sellega seoses tuleb mõistet 
„jaemüük“ mõista määruses (EL) nr 1379/2013 mää
ratletud tähenduses ning see hõlmab kalandus- ja 
vesiviljelustoodete kättesaadavaks tegemist hotellides, 
restoranides, toitlustusettevõtetes ja muudes samalaad
setes toitlustusteenuseid pakkuvates ettevõtetes (edas
pidi „HORECA sektor“).

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/223

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 32 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(32a) Komisjon ja liikmesriigid peaksid kuue kuu jooksul 
pärast käesoleva määruse jõustumise kuupäeva valmis
tama ette ja algatama teavituskampaania, mille sih
trühm on kalurid ja muud harrastuskalapüügi sektori 
ettevõtjad, et neid käesoleva määruse uutest sätetest 
nõuetekohaselt teavitada.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 33

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(33) Kalandus- ja vesiviljelustoodete turuleviimise suhtes 
kohaldatavaid õigusnorme tuleks selgitada. Tuleks selgi
tada, et partiid peaksid koosnema ühe liigi kalandus- ja 
vesiviljelustoodetest, välja arvatud juhul, kui need 
koosnevad väga väikestest kogustest.

(33) Kalandus- ja vesiviljelustoodete partiideks jagamise 
suhtes kohaldatavaid õigusnorme tuleks selgitada. Partii
sid peaks olema võimalik uue partii loomiseks liita, 
tingimusel et jälgitavuse nõuded on täidetud ning 
kõnealuste kalandus- ja vesiviljelustoodete päritolu ja 
liike on võimalik kindlaks teha kogu toiduahela 
ulatuses.

C 474/224 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 34

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(34) Kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) 
nr 178/2002 (32) artiklis 18 sätestatud jälgitavuse nõue
tega sätestatakse komisjoni rakendusmääruses (EL) 
nr 931/2011 (33) teatavad jälgitavuse õigusnormid loom
set päritolu toidu konkreetse sektori suhtes, nimelt tuleb 
konkreetne teabehulk, mida ettevõtjad peavad registree
rima, teha pädevatele ametiasutustele nõudmise korral 
kättesaadavaks ning edastada ettevõtjale, kellele kalan
dustoodet tarnitakse. Kalandussektoris on jälgitavus 
oluline mitte üksnes toiduohutuse eesmärkidel, vaid ka 
kontrolli võimaldamiseks ning tarbijate huvide kaitsmise 
tagamiseks.

(32) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. jaanuari 2002. aasta määrus 
(EÜ) nr 178/2002, millega sätestatakse toidualaste õigusnormide 
üldised põhimõtted ja nõuded, asutatakse Euroopa Toiduohutus
amet ja kehtestatakse toidu ohutusega seotud menetlused 
(EÜT L 31, 1.2.2002, lk 1).

(33) Komisjoni 19. septembri 2011. aasta rakendusmäärus (EL) 
nr 931/2011 loomset päritolu toidu suhtes Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 178/2002 kehtestatud jälgitavuse 
nõuete kohta (ELT L 242, 20.9.2011, lk 2).

(34) Kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) 
nr 178/2002 (32) artiklis 18 sätestatud jälgitavuse nõue
tega sätestatakse komisjoni rakendusmääruses (EL) 
nr 931/2011 (33) teatavad jälgitavuse õigusnormid loom
set päritolu toidu konkreetse sektori suhtes, nimelt tuleb 
konkreetne teabehulk, mida ettevõtjad peavad registree
rima, teha pädevatele ametiasutustele nõudmise korral 
kättesaadavaks ning edastada ettevõtjale, kellele kalan
dustoodet tarnitakse. Kalandussektoris on jälgitavus 
oluline mitte üksnes toiduohutuse eesmärkidel, vaid ka 
kontrolli võimaldamiseks, tarbijate huvide kaitsmise 
tagamiseks, ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata 
kalapüügi tõkestamiseks ning seaduskuulekate kalurite 
kaitsmiseks kõlvatu konkurentsi eest.

(32) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. jaanuari 2002. aasta määrus 
(EÜ) nr 178/2002, millega sätestatakse toidualaste õigusnormide 
üldised põhimõtted ja nõuded, asutatakse Euroopa Toiduohutus
amet ja kehtestatakse toidu ohutusega seotud menetlused 
(EÜT L 31, 1.2.2002, lk 1).

(33) Komisjoni 19. septembri 2011. aasta rakendusmäärus (EL) 
nr 931/2011 loomset päritolu toidu suhtes Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 178/2002 kehtestatud jälgitavuse 
nõuete kohta (ELT L 242, 20.9.2011, lk 2).

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 37

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(37) Samu õigusnorme tuleks kohaldada kolmandatest riiki
dest imporditud kalandus- ja vesiviljelustoodete suhtes. 
Imporditud toodete korral peaks kohustuslik jälgitavuse 
teave hõlmama viidet määrusega (EÜ) nr 1005/2008 
sätestatud püügisertifikaadile (34).

(34) Nõukogu 29. septembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1005/2008, 
millega luuakse ühenduse süsteem ebaseadusliku, teatamata ja 
reguleerimata kalapüügi vältimiseks, ärahoidmiseks ja lõpetami
seks ning muudetakse määrusi (EMÜ) nr 2847/93, (EÜ) 
nr 1936/2001 ja (EÜ) nr 601/2004 ning tunnistatakse kehtetuks 
määrused (EÜ) nr 1093/94 ja (EÜ) nr 1447/1999 (ELT L 286, 
29.10.2008, lk 1).

(37) Samu õigusnorme tuleks kohaldada kolmandatest riiki
dest imporditud kalandus- ja vesiviljelustoodete suhtes 
eesmärgiga säilitada kõrged toiduohutusstandardid ja 
edendada nendes kolmandates riikides kestlikke kalas
tustavasid. Imporditud toodete korral peaks kohustuslik 
jälgitavuse teave hõlmama viidet määrusega (EÜ) 
nr 1005/2008 sätestatud püügisertifikaadile (34).

(34) Nõukogu 29. septembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1005/2008, 
millega luuakse ühenduse süsteem ebaseadusliku, teatamata ja 
reguleerimata kalapüügi vältimiseks, ärahoidmiseks ja lõpetami
seks ning muudetakse määrusi (EMÜ) nr 2847/93, (EÜ) 
nr 1936/2001 ja (EÜ) nr 601/2004 ning tunnistatakse kehtetuks 
määrused (EÜ) nr 1093/94 ja (EÜ) nr 1447/1999 (ELT L 286, 
29.10.2008, lk 1).

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/225

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 40

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(40) Selleks et saavutada ühise kalanduspoliitika eesmärgid, on 
äärmiselt oluline püügiandmete usaldusväärsus ja põhja
lik kogumine. Eelkõige tuleks püügiandmete salvestamine 
lossimise ajal viia läbi kõige usaldusväärsemal viisil, mis 
võimalik. Sel eesmärgil on vaja tugevdada menetlust, mis 
puudutab kalandustoodete kaalumist lossimisel.

(40) Selleks et saavutada ühise kalanduspoliitika eesmärgid, on 
äärmiselt oluline püügiandmete usaldusväärsus ja põhja
lik kogumine. Eelkõige tuleks püügiandmete salvestamine 
lossimise ajal viia läbi kõige usaldusväärsemal viisil, mis 
võimalik, häirimata seejuures ettevõtjate äritegevust. 
Sel eesmärgil on vaja lihtsustada menetlust, mis 
puudutab kalandustoodete kaalumist lossimisel.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 41

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(41) Kaalumine peaks põhinema süsteemidel, mille on heaks 
kiitnud pädevad ametiasutused ja liikmesriikide poolt sel 
eesmärgil registreeritud ettevõtjad. Kõiki tooteid tuleks 
kaaluda lossimisel liikide järgi, sest see tagab saagi 
täpsema aruandluse. Peale selle tuleks kaalumisandmeid 
salvestada elektrooniliselt ja hoida alles kolm aastat.

(41) Kaalumine peaks põhinema süsteemidel, mille on heaks 
kiitnud pädevad ametiasutused ja liikmesriikide poolt sel 
eesmärgil registreeritud ettevõtjad. Kõiki tooteid tuleks 
kaaluda liikide järgi, välja arvatud juhul, kui liikmesriik 
on vastu võtnud komisjonis heaks kiidetud proovivõtu
kava, sest see tagab saagi täpsema aruandluse. Ettevõtjad 
peaksid tegema kõik selleks, et kaalumisega ei kaasneks 
viivitusi värskete toodete turustamisel. Peale selle tuleks 
kaalumisandmeid salvestada elektrooniliselt ja hoida alles 
kolm aastat. Kõnealused süsteemid peaksid vastama 
liikmesriikide vahel kokku lepitud miinimumnõuetele 
eesmärgiga standardida need kogu liidus.

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 43

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(43) Selleks et täiustada kontrolli ning võimaldada regist
reeritud püügiandmete kiiret kontrollimist ja kiiret 
teabevahetust liikmesriikide vahel, on vaja, et kõik 
ettevõtjad registreeriksid andmeid digitaalselt ning esi
taksid need 24 tunni jooksul elektrooniliselt liikmesriiki
dele. See puudutab eelkõige lossimisdeklaratsioone, 
müügiteatisi ja ülevõtmisteatisi.

(43) Selleks et täiustada kontrolli ning võimaldada regist
reeritud püügiandmete kiiret kontrollimist ja kiiret 
teabevahetust liikmesriikide vahel, on vaja, et kõik 
ettevõtjad registreeriksid andmeid digitaalselt ning esi
taksid need 24 tunni jooksul elektrooniliselt liikmesriiki
dele, välja arvatud vääramatu jõuga seotud juhtudel. See 
puudutab eelkõige lossimisdeklaratsioone ja ülevõtmis
teatisi.

C 474/226 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 47 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(47a) Selleks et tagada määruse (EÜ) nr 1005/2008 mõjusus 
seoses koostööd mittetegevate kolmandate riikidega, 
peaks olema võimalik kehtestada kaitsemeetmed. Kui 
kolmandat riiki on teavitatud tema võimalikust liigita
misest koostööd mittetegevaks kolmandaks riigiks, 
peaks komisjonil olema võimalik kalandus- ja vesivilje
lustoodete soodustariifid kõnealuse kolmanda riigi osas 
ajutiselt peatada. Komisjon peaks püüdma tagada, et 
sellekohased sätted lisatakse liidu ja kolmandate isikute 
vahel sõlmitavatesse rahvusvahelistesse lepingutesse.

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 48 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(48a) Läbipaistvuse suurendamise ja punktisüsteemi mõjusa
ma seire eesmärgil tuleks luua rikkumiste Euroopa 
register, et registreerida üksikute liikmesriikide andmed 
tuvastatud rikkumiste kohta.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 49

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(49) Selleks et tagada liikmesriikides võrdsed tingimused 
seoses kõikide ühise kalanduspoliitika õigusnormide 
rikkujate õigusliku kohtlemisega, tuleks selgitada ja 
tugevdada sellise käitumise kindlaks määramist käsitle
vaid sätteid, mis toovad kaasa nende õigusnormide tõsise 
rikkumise.

(49) Selleks et tagada liikmesriikides võrdsed tingimused 
seoses kõikide ühise kalanduspoliitika õigusnormide 
rikkujate õigusliku kohtlemisega, tuleks selgitada ja 
tugevdada sellise käitumise kindlaks määramist käsitle
vaid sätteid, mis toovad kaasa nende õigusnormide tõsise 
rikkumise, et tagada nende täielik ja järjekindel 
kohaldamine kõigis liikmesriikides.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/227

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 52

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(52) Riikide üksustel, kes vastutavad kalanduskontrolli eest, 
samuti kohtuorganitel peaks olema juurdepääs rikkumiste 
riiklikule registrile. Liikmesriikide vahelistes riiklikes 
registrites sisalduva teabe täiesti läbipaistev vahetus 
suurendab samuti tõhusust ja tagab kontrollitegevuse 
jaoks võrdsed tingimused.

(52) Riikide üksustel, kes vastutavad kalanduskontrolli eest, 
samuti kohtuorganitel peaks olema juurdepääs rikkumiste 
riiklikule ja Euroopa registrile. Liikmesriikide vahelistes 
riiklikes registrites sisalduva teabe täiesti läbipaistev 
vahetus suurendab samuti tõhusust ja tagab kontrollite
gevuse jaoks võrdsed tingimused.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 55

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(55) Liikmesriikide kogutud andmed on väga väärtuslikud ka 
teaduslikel eesmärkidel. Tuleks selgitada, et liikmesriikide 
ja liidu teadusasutustele võib anda kooskõlas määrusega 
(EÜ) nr 1224/2009 juurdepääsu kogutud andmetele, 
eelkõige laeva asukoha andmetele ja püügitegevuse 
andmetele. Lisaks on liikmesriikide kogutud püügiand
med olulised ka Euroopa Liidu statistikaameti (Eurostat) 
jaoks, kes saab neid kasutada kalandusstatistika koosta
miseks.

(55) Liikmesriikide kogutud andmed on väga väärtuslikud ka 
teaduslikel eesmärkidel. Tuleks selgitada, et liikmesriikide 
ja liidu teadusasutustele võib anda kooskõlas määrusega 
(EÜ) nr 1224/2009 juurdepääsu kogutud ja nõuete
kohaselt anonüümseks muudetud andmetele, eelkõige 
laeva asukoha andmetele ja püügitegevuse andmetele, kui 
need andmed ei sisalda enam viidet laevade tunnus
numbritele ega võimalda teha kindlaks füüsilisi isikuid. 
Lisaks on liikmesriikide kogutud püügitegevuse andmed 
olulised ka Euroopa Liidu statistikaameti (Eurostat) jaoks, 
kes saab neid kasutada kalandusstatistika koostamiseks. 
Igal juhul peaksid need andmed olema anonüümses 
vormis, et mitte võimaldada üksikute laevade või 
füüsiliste isikute tuvastamist.

C 474/228 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 55 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(55a) Euroopa Kalanduskontrolli Ameti kogutud andmed 
peaksid olema kättesaadavad Euroopa Keskkonnaame
tile ja Euroopa Meresõiduohutuse Ametile, et suuren
dada merekeskkonna alaste teadmiste ühist kasutamist. 
Ametite tihedam koostöö aitaks paremini mõista 
merenduspoliitikaga seotud küsimusi üldiselt ja samal 
ajal parandada Euroopa mereruumi majandamist. 
Komisjonile tuleks teha ülesandeks koostada ametite
vahelise partnerluse protokoll, mis oleks nendevahelise 
koostöö raamistikuks.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 58

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(58) Isikuandmete töötlemine on vajalik kalanduskontrolliks ja 
jõustamiseks. Eelkõige peaks püügivõimaluste seire, 
sealhulgas kvootide kasutamise eesmärgil olema komis
jonil võimalus töödelda püügipäevikutest, lossimisdekla
ratsioonidest, müügiteatistest ja muudest 
püügiandmetest saadud andmeid, et kontrollida liikmes
riikide esitatud koondandmeid. Kontrollide ja auditite 
läbiviimiseks ning liikmesriikide kontrollitegevuse seireks 
peaks komisjonil olema juurdepääs teabele ja ta peaks 
töötlema teavet, nagu inspekteerimise ja kontrolliülesan
dega vaatlejate aruanded ja rikkumiste andmebaas. 
Rahvusvaheliste lepingute ja kaitsemeetmete ettevalmis
tamise ning nendele vastavuse puhul peaks komisjon 
töötlema vajaduse korral andmeid, mis käsitlevad liidu 
kalalaevade püügitegevust mujal kui liidu vetes, sealhulgas 
laevade tunnusnumbrid ning laeva omaniku ja kapteni 
nimi.

(58) Isikuandmete töötlemine on vajalik kalanduskontrolliks ja 
jõustamiseks. Eelkõige peaks kalapüügivõimaluste seire, 
sealhulgas kvootide kasutamise eesmärgil olema komis
jonil võimalus töödelda püügipäevikutest, lossimisdekla
ratsioonidest, müügiteatistest ja muudest püügitegevuse 
andmetest saadud andmeid, et kontrollida liikmesriikide 
esitatud koondandmeid. Kontrollide ja auditite läbiviimi
seks ning liikmesriikide kontrollitegevuse seireks peaks 
komisjonil olema juurdepääs teabele ja ta peaks töötlema 
teavet, nagu inspekteerimise ja kontrolliülesandega vaat
lejate aruanded ja rikkumiste andmebaas. Rahvusvaheliste 
lepingute ja kaitsemeetmete ettevalmistamise ning nen
dele vastavuse puhul peaks komisjon töötlema vajaduse 
korral andmeid, mis käsitlevad liidu kalalaevade püügite
gevust mujal kui liidu vetes, sealhulgas laevade tunnus
numbrid ning laeva omaniku ja kapteni nimi. 
Säilitatavad andmed tuleks teha pädevatele asutustele 
kättesaadavaks, kui kaalul on rahvatervis ja/või 
toiduohutus.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/229

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 58 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(58a) Kõiki isikuandmeid tuleb koguda, edastada ja säilitada 
kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega 
(EL) 2016/679 (1a).

(1a) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. aprilli 2016. aasta määrus 
(EL) 2016/679 füüsiliste isikute kaitse kohta isikuandmete 
töötlemisel ja selliste andmete vaba liikumise ning direktiivi 
95/46/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta (isikuandmete kaitse 
üldmäärus) (ELT L 119, 4.5.2016, lk 1).

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 64 – taane 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

— elektrooniliste seireseadmete süsteemide (sealhulgas video
valvesüsteemide) tehnilised nõuded ja omadused;

välja jäetud

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus

Põhjendus 75 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(75a) Selleks et tagada kooskõla liidu kaubandus- ja kalan
duspoliitika vahel, peaksid liidu ja kolmandate riikide 
vahel sõlmitavad kaubanduslepingud sisaldama kaitse
klauslit, millega nähakse ette kalandus- ja vesiviljelus
toodete tariifsete sooduste ajutine peatamine ajaks, mil 
kolmas riik on eelnevalt kindlaks määratud või 
liigitatud ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata 
kalapüügi tõkestamise alal koostööd mittetegevaks 
riigiks.

C 474/230 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt b a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 3

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

ba) punkt 3 asendatakse järgmisega:

3. „kontroll“ – seire ja järelevalve; „3. „kontroll“ – kõikide käesoleva määrusega hõlmatud tege
vuste, sh turustustegevuse seire ja järelevalve kogu 
turuahelas;“

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt b b (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 4

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

bb) punkt 4 asendatakse järgmisega:

4. „inspektsioon“ – igasugune inspektorite tehtud kontroll 
seoses ühise kalanduspoliitika eeskirjade täitmisega, mis 
märgitakse ära inspekteerimisaruandes;

„4. „inspektsioon“ – igasugune ametnike tehtud kohapealne 
kontroll seoses ühise kalanduspoliitika eeskirjade täitmisega, 
mis märgitakse ära inspekteerimisaruandes;“

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt b c (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 5

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

bc) punkt 5 asendatakse järgmisega:

5. „järelevalve“ – kalapüügi jälgimine inspektsioonilaevade või 
järelevalve õhusõidukite poolse märkamise alusel ning 
tehnilise tuvastamise ja identifitseerimise meetodid;

„5. „järelevalve“ – kalapüügi jälgimine ametnike poolt inspekt
sioonilaevade järelevalve, õhusõidukite ja sõidukite poolse 
märkamise alusel või kasutades muid vahendeid, sealhulgas 
tehnilise tuvastamise ja identifitseerimise meetodid;“

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/231

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt b d (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 6

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

bd) punkt 6 asendatakse järgmisega:

6. „ametnik“ – isik, kelle riiklik ametiasutus, komisjon või 
Ühenduse Kalanduskontrolli Agentuur on volitanud inspekt
siooni tegema;

„6. „ametnik“ – isik, kelle riiklik kalanduskontrolli ametiasutus, 
komisjon või Euroopa Kalanduskontrolli Amet on volitanud 
inspektsiooni tegema;“

(Muudatust, millega Ühenduse Kalanduskontrolli Agentuurist saab 
Euroopa Kalanduskontrolli Amet, kohaldatakse kogu teksti ulatuses. 
Vastuvõtmise korral viiakse muudatus sisse kogu tekstis.)

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt b e (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 7

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

be) punkt 7 asendatakse järgmisega:

7. „liidu inspektorid“ – liikmesriigi, komisjoni või selle määra
tud asutuse ametnikud, nagu on osutatud käesoleva määruse 
artiklis 79 sätestatud loetelus;

„7. „liidu inspektorid“ – liikmesriigi, komisjoni või Euroopa 
Kalanduskontrolli Ameti ametnikud, nagu on osutatud 
käesoleva määruse artiklis 79 sätestatud loetelus;“

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt e

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„14. „püügikeeluala“ – mis tahes mereala, kus püügitegevus on 
kas ajutiselt või alaliselt piiratud või keelatud;“

„14. „püügikeeluala“ – mis tahes mereala, kus püügitegevus on 
kas ajutiselt või alaliselt piiratud või keelatud kas 
piirkondliku, riikliku, liidu või rahvusvahelise õigus
aktiga;“

C 474/232 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt e a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 15

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

ea) punkt 15 asendatakse järgmisega:

15. „kalapüügi seire keskus“ – lipuliikmesriigi loodud opera
tiivkeskus, mis on varustatud arvuti riist- ja tarkvaraga, mis 
võimaldab andmete automaatset vastuvõtmist, töötlemist ja 
andmete elektroonilist edastamist;

„15. „kalapüügi seirekeskus“ – lipuliikmesriigi loodud opera
tiivkeskus, mis on varustatud arvuti riist- ja tarkvaraga, mis 
võimaldab andmete automaatset vastuvõtmist, töötlemist, 
analüüsi, kontrolli, seiret ja andmete elektroonilist edasta
mist;“

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt e b (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 16

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

eb) punkt 16 asendatakse järgmisega:

16. „ümberlaadimine“ – kõigi või osade kalalaeval olevate 
kalandus- või vesiviljelustoodete laadimine teisele kalalaeva
le;

„16. „ümberlaadimine“ – kõigi või osade kalalaeval olevate 
kalandus- või vesiviljelustoodete laadimine teisele kalalae
vale sadamas või merel;“

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt f

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

20. „partii“ – kalandus- ja vesiviljelustoodete ühikute kogum; 20. „partii“ – konkreetne kogus teatavat liiki ühtse päritoluga 
kalandus- ja vesiviljelustooteid;

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/233

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt f a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 20 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

fa) lisatakse järgmine punkt:

„20a. „kogum“ – konkreetne kogus kalandus- ja vesiviljelus
tooteid;“

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt f b (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 21

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

fb) punkt 21 asendatakse järgmisega:

21. „töötlemine“ – protsess, mille kaudu jõuti kala esitamise 
viisini. Selle hulka kuuluvad fileerimine, pakkimine, kon
servimine, külmutamine, suitsutamine, soolamine, kuum
töötlus, marineerimine, kuivatamine või kala mõnel muul 
viisil turuks ette valmistamine;

„21. „töötlemine“ – protsess, mille kaudu kalandus- või 
vesiviljelustooted ette valmistatakse. Selle hulka kuuluvad 
igasugune lõikamine, fileerimine, pakkimine, konservimi
ne, külmutamine, suitsutamine, soolamine, kuumtöötlus, 
marineerimine, kuivatamine või kalandus- või vesivilje
lustoodete mõnel muul viisil turuks ette valmistamine;“

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt f c (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 22

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

fc) punkt 22 asendatakse järgmisega:

22. „lossimine“ – kalandustoodete mis tahes koguse esialgne 
laadimine kalalaevalt kaldale;

„22. „lossimine“ – kalandustoodete mis tahes koguse kalalaevalt 
kaldale laadimiseks kuluv aeg, mis hõlmab kogu protses
si;“

C 474/234 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt h

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 23

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

h) punkt 23 jäetakse välja; välja jäetud

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt i a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 28 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ia) lisatakse järgmine punkt:

„28a. „prahitud harrastuskalapüügilaev“ – kapteniga paat 
või laev, mis sõidutab reisijad merele harrastuskala
püügi eesmärgil;“

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt i b (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 28 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ib) lisatakse järgmine punkt:

„28b. „kalastusturism“ – kalurite korraldatud harrastuska
lapüük, mille käigus viiakse reisijad merele harrastus
kalapüügi eesmärgil ning mis toimub kalurite 
põhitegevuse kõrvalt;“

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/235

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt k a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 34 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ka) lisatakse järgmine punkt:

„34a. „otsemüük – kalandus- ja vesiviljelustoodete (värskete 
või töödeldud) müük tootja või tema volitatud füüsilise 
isiku poolt lõpptarbijale mis tahes kohas, sealhulgas 
rändkaubanduse vormis, ilma vahendajateta.“

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt k b (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 34 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

kb) lisatakse järgmine punkt:

„34b. „tundlik liik“ – tundlik liik, nagu on määratletud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) 
2019/1241 (*) artiklis 6;“

(*) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. juuni 2019. aasta määrus 
(EL) 2019/1241, mis käsitleb kalavarude ja mereökosüsteemide 
kaitsmist tehniliste meetmete abil ning millega muudetakse 
nõukogu määrusi (EÜ) nr 1967/2006, (EÜ) nr 1224/2009 ning 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusi (EL) nr 1380/2013, 
(EL) 2016/1139, (EL) 2018/973, (EL) 2019/472 ja (EL) 
2019/1022 ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused 
(EÜ) nr 894/97, (EÜ) nr 850/98, (EÜ) nr 2549/2000, (EÜ) 
nr 254/2002, (EÜ) nr 812/2004 ja (EÜ) nr 2187/2005 
(ELT L 198, 25.7.2019, lk 105).

C 474/236 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt k c (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 34 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

kc) lisatakse järgmine punkt:

„34c. „jälgitavus“ – võime jälgida registreeritud tunnusnum
brite abil süstemaatiliselt kogu toidu kohta käivat 
teavet või osa sellest kõigis tootmis-, töötlemis- ja 
turustamisetappides;“

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt k d (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 34 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

kd) lisatakse järgmine punkt:

„34d. „laevadeta kalapüük“ – püügitegevus kalalaeva kasu
tamata, näiteks karp- ja koorikloomade püük, jalgsi 
püük või jääpüük.“

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/237

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 – alapunkt k e (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 34 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ke) lisatakse järgmine punkt:

„34e. „tundlik elupaik“ – tundlik elupaik, nagu on määratle
tud määruse (EÜ) 2019/1241 artiklis 6;“

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 3

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 6 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Lipuliikmesriik peatab ajutiselt sellise laeva kalalaevatun
nistuse, mille suhtes rakendatakse ajutist peatamist, mille kohta 
on teinud otsuse kõnealune liikmesriik või mille kalapüügiluba 
on peatatud vastavalt artiklile 91b.

3. Lipuliikmesriik peatab ajutiselt sellise omaniku, käitaja või 
laeva kalalaevatunnistuse, kelle laeva suhtes rakendatakse ajutist 
peatamist, mille on määranud kõnealune liikmesriik või mille 
kalapüügiluba on peatatud vastavalt artiklile 91b, ning teavitab 
sellest viivitamata Euroopa Kalanduskontrolli Ametit. Peata
mise ajal ei tohi laeva ega tunnistust müüa, rentida ega üle 
anda.

C 474/238 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 5 – alapunkt b

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 8 – lõige 2 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

fa) püügivahendi kasutuse lõpetamisest teatamise kord koos
kõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiividega (EL) 
2019/883 (*) ja (EL) 2019/904 (**).

(*) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. aprilli 2019. aasta direktiiv 
(EL) 2019/883, milles käsitletakse sadama vastuvõtuseadmeid 
laevajäätmete üleandmiseks ja muudetakse direktiivi 
2010/65/EL ning millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2000/59/EÜ (ELT L 151, 7.6.2019, lk 116).

(**) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuni 2019. aasta direktiiv 
(EL) 2019/904 teatavate plasttoodete keskkonnamõju vähenda
mise kohta (ELT L 155, 12.6.2019, lk 1).

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid kasutavad laevaseiresüsteeme, et laevade 
asukoha andmeid kogudes ja analüüsides jälgida tõhusalt oma 
lipu all sõitvate kalalaevade asukohta ja liikumist, olenemata 
nende asukohast, ning kalalaevade asukohta ja liikumist 
liikmesriikide vetes. Lipuliikmesriik tagab pideva ja süstemaa
tilise seire ning kontrollib laeva asukoha andmete täpsust.

1. Liikmesriigid kasutavad laevaseiresüsteeme, et laevade 
asukoha andmeid kogudes ja analüüsides jälgida tõhusalt oma 
lipu all sõitvate kalalaevade asukohta ja liikumist, olenemata 
nende asukohast, ning kalalaevade asukohta ja liikumist oma 
vetes. Lipuliikmesriik kogub laeva asukoha andmeid ning teeb 
seiret ja kontrollib nende täpsust pidevalt ja süstemaatiliselt.

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liidu kalalaevadele peab olema paigaldatud täielikult toimiv 
seade, mis võimaldab laevaseiresüsteemi kaudu automaatselt 
määrata laeva asukoha ja laeva identifitseerida, edastades 
korrapäraselt andmeid laeva asukoha kohta.

Liidu kalalaevadele peab olema paigaldatud täielikult toimiv 
seade, mis võimaldab laevaseiresüsteemi kaudu automaatselt 
määrata laeva asukoha ja laeva identifitseerida, edastades 
automaatselt ja korrapäraselt andmeid laeva asukoha kohta.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/239

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Laevaseiresüsteem võimaldab lipuliikmesriigi kalapüügi seirekes
kusel, millele on osutatud artiklis 9a, igal ajal kalalaeva kohta 
andmeid küsida. Laeva asukoha andmete edastamine ja andmete 
küsimine võib toimuda satelliidiühenduse või maismaa mobiil
sidevõrgu kaudu, kui levi ulatus seda võimaldab.

Laevaseiresüsteem võimaldab lipuliikmesriigi kalapüügi seirekes
kusel, millele on osutatud artiklis 9a, igal ajal kalalaeva kohta 
andmeid küsida. Laeva asukoha andmete edastamine ja andmete 
küsimine võib toimuda satelliidiühenduse või maismaa mobiil
sidevõrgu kaudu, kui levi ulatus seda võimaldab, või muu 
andmeturvet tagava ja andmete edastamiseks ja teabevahetu
seks saadaoleva tehnoloogia abil.

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Erandina lõikest 2 võivad alla 12meetrise kogupikkusega 
liidu kalalaevade kaptenid kasutada pardal mobiilset seadet, mis 
võimaldab laevaseiresüsteemi kaudu automaatselt määrata laeva 
asukoha ning laeva identifitseerida, registreerides ja edastades 
korrapäraselt andmeid laeva asukoha kohta. Ajavahemikul, mil 
seade ei ole mobiilsidevõrgu levialas, laeva asukoha andmed 
salvestatakse, ning need edastatakse niipea, kui laev jõuab 
mobiilsidevõrgu levialasse ja hiljemalt enne sadamasse sise
nemist.

3. Erandina lõikest 2 võivad alla 12meetrise kogupikkusega 
liidu kalalaevade kaptenid kasutada pardal täielikult toimivat 
mobiilset seadet, mis võimaldab laevaseiresüsteemi kaudu auto
maatselt määrata laeva asukoha ning laeva identifitseerida, 
registreerides ja edastades korrapäraselt andmeid laeva asukoha 
kohta. Ajavahemikul, mil seade ei ole sidevõrgu levialas, laeva 
asukoha andmed salvestatakse, ning need edastatakse niipea, kui 
laev jõuab sidevõrgu levialasse ja hiljemalt enne lossimistoi
mingute algust.

C 474/240 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Kui liidu kalalaev on teise liikmesriigi vetes, teeb 
lipuliikmesriik kättesaadavaks kõnealuse laeva asukoha andmed, 
edastades need automaatselt rannikuliikmesriigi kalapüügi 
seirekeskusele. Laeva asukoha andmed tehakse kättesaadavaks 
ka liikmesriigile, kelle sadamates kalalaev tõenäoliselt lossib oma 
saagi või kelle vetes kalalaev tõenäoliselt jätkab oma püügitege
vust.

4. Kui liidu kalalaev on teise liikmesriigi vetes, teeb 
lipuliikmesriik kättesaadavaks kõnealuse laeva asukoha andmed, 
edastades need automaatselt rannikuliikmesriigi kalapüügi 
seirekeskusele. Laeva asukoha andmed asjaomase püügireisi 
ajal tehakse automaatselt kättesaadavaks ka liikmesriigile, kelle 
sadamates kalalaev tõenäoliselt lossib oma saagi või kelle vetes 
kalalaev tõenäoliselt jätkab oma püügitegevust.

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Kui liidu kalalaev tegutseb kolmanda riigi vetes või vetes, 
kus kalavarusid majandab piirkondlik kalavarude majandamise 
organisatsioon, nagu on osutatud artikli 3 lõikes 1, ning kui selle 
kolmanda riigiga sõlmitud kokkuleppes või organisatsiooni 
kohaldatavates eeskirjades on selliselt sätestatud, tehakse laeva 
asukoha andmed kättesaadavaks ka asjaomasele riigile või 
organisatsioonile.

5. Kui liidu kalalaev tegeleb püügitegevuse või toimingutega 
kolmanda riigi vetes või vetes, kus kalavarusid majandab 
piirkondlik kalavarude majandamise organisatsioon, nagu on 
osutatud artikli 3 lõikes 1, ning kui selle kolmanda riigiga 
sõlmitud kokkuleppes või organisatsiooni kohaldatavates eeskir
jades on selliselt sätestatud, tehakse laeva asukoha andmed 
asjaomase püügireisi ajal automaatselt kättesaadavaks ka 
asjaomasele riigile või organisatsioonile.

Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6a. Käesolevat artiklit kohaldatakse ka liikmesriikide lipu 
all sõitvate abilaevade, kalatöötluslaevade, ümberlaadimisel 
kasutatavate laevade ning veolaevade suhtes, mis on varusta
tud kalandustoodete veoks vajalike seadmetega.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/241

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

7. Komisjonil on artikli 119a kohaselt õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte üksikasjalike eeskirjade kehtestamiseks, 
milles käsitletakse püügitegevuse ja püügikoormuse seiret 
kalapüügi seirekeskuste poolt, ning eelkõige kaptenite kohustusi 
seoses laevaseireseadmetega.

7. Komisjonil on artikli 119a kohaselt õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte üksikasjalike eeskirjade kehtestamiseks, 
milles käsitletakse püügitegevuse ja püügikoormuse seiret 
kalapüügi seirekeskuste poolt, ning eelkõige kaptenite kohustusi 
seoses laevaseireseadmetega ning kalalaevade asukohta ja 
liikumist (sealhulgas püügikeelualadel) käsitlevate andmete 
edastamise sagedust.

Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 6

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9 – lõige 8 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) kalalaevade asukohta ja liikumist (sealhulgas püügikee
lualadel) käsitlevate andmete edastamise sagedus;

välja jäetud

C 474/242 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9a – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid rajavad kalapüügi seirekeskused, mis jälgivad 
püügitegevust ja püügikoormuseid, ning haldavad neid. Kon
kreetse liikmesriigi kalapüügi seirekeskus jälgib oma lipu all 
sõitvaid kalalaevu, ükskõik millistes vetes need tegutsevad või 
millises sadamas need asuvad, ning samuti teiste liikmesriikide 
lipu all sõitvaid liidu kalalaevu ja kolmandate riikide kalalaevu, 
mille suhtes kohaldatakse laevaseiresüsteemi käsitlevaid sätteid ja 
mis tegutsevad selle konkreetse liikmesriigi jurisdiktsiooni või 
suveräänsete õiguste alla kuuluvates vetes.

1. Liikmesriigid rajavad kalapüügi seirekeskused, mis jälgivad 
püügitegevust ja püügikoormuseid, ning haldavad neid. Kon
kreetse liikmesriigi kalapüügi seirekeskus jälgib oma lipu all 
sõitvaid kalalaevu, ükskõik millistes vetes need tegutsevad või 
millises sadamas need asuvad, ning samuti teiste liikmesriikide 
lipu all sõitvaid liidu kalalaevu ja kolmandate riikide kalalaevu, 
mille suhtes kohaldatakse laevaseiresüsteemi käsitlevaid sätteid ja 
mis tegutsevad selle konkreetse liikmesriigi jurisdiktsiooni või 
suveräänsete õiguste alla kuuluvates vetes, ning kolmanda riigi 
lipu all sõitvaid kalalaevu seoses piirkondliku rahvusvahelise 
organi välja antud eeskirjade ja/või soovitustega. Kalapüügi 
seirekeskused esitavad aruande ka mahajäetud, kaotatud või 
muul moel kõrvale heidetud püügivahendite arvu ning selliste 
püügivahendite esinemise ennetamise ja vähendamise meetme
te kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9a – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Iga lipuliikmesriik määrab pädevad asutused, kes vastu
tavad kalapüügi seirekeskuse eest, ning võtab asjakohased 
meetmed tagamaks, et tema kalapüügi seirekeskusel oleks 
nõuetekohased personaliressursid ning nad oleksid varustatud 
arvuti riist- ja tarkvaraga, mis võimaldavad andmete automaatset 
töötlemist ning elektroonilist edastamist. Liikmesriigid näevad 
ette varundamis- ja taastamisprotseduurid süsteemis tekkinud 
häire korral. Liikmesriigid võivad kasutada ühist kalapüügi 
seirekeskust.

2. Iga lipuliikmesriik määrab riiklike või piirkondlike 
pädevate asutuste hulgast juhtiva pädeva asutuse, kes vastutab 
kalapüügi seirekeskuse eest, ning võtab asjakohased meetmed 
tagamaks, et tema kalapüügi seirekeskusel oleks nõuetekohased 
personaliressursid ning nad oleksid varustatud arvuti riist- ja 
tarkvaraga, mis võimaldavad andmete automaatset töötlemist, 
analüüsi, kontrolli, seiret ning elektroonilist edastamist. Liik
mesriigid näevad ette varundamis- ja taastamisprotseduurid 
süsteemis tekkinud häire korral. Liikmesriigid võivad kasutada 
ühist kalapüügi seirekeskust.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/243

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9a – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Lipuliikmesriigid tagavad, et kalapüügi seirekeskustel on 
juurdepääs kõikidele asjakohastele andmetele, eelkõige artikli
tes 109 ja 110 loetletud andmetele, ning keskused toimivad 
seitse päeva nädalas ja 24 tundi ööpäevas.

3. Lipuliikmesriigid tagavad, et kalapüügi seirekeskustel on 
juurdepääs kõikidele asjakohastele andmetele, eelkõige artikli
tes 109 ja 110 loetletud andmetele, millega tagatakse seire 
seitse päeva nädalas ja 24 tundi ööpäevas.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 7

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 9a – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3a. Kalapüügi seirekeskused toetavad reaalajas toimuvat 
laevade seiret, et võimaldada viivitamatute täitemeetmete 
võtmist.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 10 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Direktiivi 2002/59/EÜ kohaselt peab üle 15meetrise kogupik
kusega kalalaev olema varustatud automaatse identifitseerimise 
süsteemiga ja hoidma seda kasutuses ning süsteem peab vastama 
Rahvusvahelise Mereorganisatsiooni kehtestatud nõuetele.

Direktiivi 2002/59/EÜ kohaselt peab üle 15meetrise kogupik
kusega kalalaev olema varustatud täielikult toimiva automaatse 
identifitseerimise süsteemiga ja hoidma seda pidevas kasutuses 
ning süsteem peab vastama Rahvusvahelise Mereorganisatsiooni 
kehtestatud nõuetele.

C 474/244 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 10 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1a. Erandina lõikest 1 võib automaatse identifitseerimise 
süsteemi välja lülitada juhul, kui liidu kalalaeva kapten leiab, 
et automaatse identifitseerimise süsteemi pidev toimimine võib 
seada ohtu turvalisuse, või juhul, kui tekib vältimatu 
turvaintsident.

Kui automaatne identifitseerimise süsteem on esimese lõigu 
kohaselt välja lülitatud, teatab liidu kalalaeva kapten sellest 
meetmest ja selle põhjustest oma lipuliikmesriigi pädevatele 
asutustele ja vajaduse korral rannikuriigi pädevatele asutus
tele. Kapten käivitab automaatse identifitseerimise süsteemi 
uuesti niipea, kui ohuallikas on kadunud.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 8

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 10 – lõige 1 b (uus)

1bKomisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1b. Liikmesriigid tagavad, et automaatse identifitseerimise 
süsteemi andmed tehakse oma riigi kalanduskontrolli asutus
tele kättesaadavaks kontrolli eesmärgil, sealhulgas automaatse 
identifitseerimise süsteemi andmete ja muude kättesaadavate 
andmete ristkontrolliks kooskõlas artiklitega 109 ja 110.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 1 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Alla 12meetrise kogupikkusega kalalaevade kaptenid ning 
füüsilised isikud, kes tegelevad ilma laevadeta kalapüügiga, 
peavad elektroonilist püügipäevikut lihtsustatud vormis.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/245

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Lõikes 1 osutatud püügipäevik sisaldab eelkõige järgmist 
teavet:

2. Lõikes 1 osutatud püügipäevik peab kogu liidus olema 
ühtses vormis ja sisaldab eelkõige järgmist teavet:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) püügi kuupäev ja vajaduse korral ka kellaaeg; d) püügi kuupäev;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 2 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(f) püügivahendi tüüp, selle tehniline kirjeldus ja mõõtmed; f) püügivahendi tüüp ja ligikaudsed mõõtmed;

C 474/246 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 2 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(g) iga liigi hinnanguline kogus eluskaalu kilogrammides või 
vajaduse korral isendite arv, sealhulgas eraldi kirjena kogused 
või üksikisendid, mis on kohaldatavast kalavarude kaitseks 
kehtestatud alammõõdust väiksemad; kui liidu kalalaeva 
kogupikkus on 12 meetrit või rohkem, esitatakse kõnealune 
teave iga loomuse või püügioperatsiooni kohta;

g) iga liigi hinnanguline kogus eluskaalu kilogrammides või 
vajaduse korral isendite arv, sealhulgas eraldi kirjena kogused 
või üksikisendid, mis on kohaldatavast kalavarude kaitseks 
kehtestatud alammõõdust väiksemad; kui liidu kalalaeva 
kogupikkus on 12 meetrit või rohkem, esitatakse kõnealune 
teave püügipäeva lõpus;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 2 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(h) tagasiheite hinnanguline eluskaalu ekvivalent kõikide 
liikide puhul, mille suhtes ei kohaldata lossimiskohustust;

h) hinnanguline tagasiheide kõikide liikide puhul, mille suhtes 
ei kohaldata lossimiskohustust;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) kaotatud püügivahendi liik; a) kaotatud püügivahendi liik ja ligikaudsed mõõtmed;

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/247

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) püügivahendi kaotamise kuupäev ja kellaaeg; b) püügivahendi kaotamise kuupäev ja hinnanguline kellaaeg;

Muudatusettepanek 338

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 3 – punkt a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3a. Tundlike liikide püüdmise korral peab püügipäevik 
sisaldama lisaks järgmist:

a) püütud liigid;

b) püütud isendite arv;

c) püügi kuupäev ja geograafiline asukoht;

d) surmatud isendite arv;

e) vabastatud isendite arv;

f) vigastatud ja vabastatud isendite arv.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 4 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Lossitud või kontrollitud koguste võrdlemisel püügipäevikusse 
kantud hinnangulise kogusega ja pardal asuva saagi kilogram
mides väljendatud kogusega on lubatud kõikumine iga liigi 
puhul 10 %. Selliste pardal hoitavate liikide puhul, mille 
eluskaalu ekvivalent ei ületa 50 kilo, on lubatud kõikumine 
20 % liigi kohta.

Lossitud või kontrollitud koguste võrdlemisel püügipäevikusse 
kantud hinnangulise kogusega ja pardal asuva saagi kilogram
mides väljendatud kogusega on lubatud kõikumine iga liigi 
puhul 10 %. Sellise segakalapüügi, väikeste pelaagiliste kalade 
seinnoodalaevade või pardal hoitavate liikide puhul, mille 
eluskaalu ekvivalent ei ületa 100 kilo, on lubatud kõikumine 
20 % liigi kohta. Tuuniliikide puhul on see 25 %.

C 474/248 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 4 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Erandina esimesest lõigust ei kohaldata määruse (EL) 
nr 1380/2013 artikli 15 lõike 1 punkti a esimeses ja 
kolmandas taandes osutatud saagi korral, mis lossitakse 
sortimata, käesolevas lõikes sätestatud piiranguid selliste 
liikide püügi suhtes, mille puhul on täidetud mõlemad 
järgmised tingimused:

(a) need moodustavad vähem kui 1 % kõikidest lossitud liikidest 
ning

(b) nende kogukaal on alla 100 kilo.

Erandina esimesest lõigust kohaldatakse väikeste pelaagiliste 
liikide (makrell, heeringas, stauriid, põhjaputassuu, hirvkala, 
anšoovis, argentina hõbeateriin, sardiin ja kilu) püügile ning 
suuremahulisele kalapüügile (muu hulgas moiva, tobias ja 
norra tursik), mis lossitakse sortimata, järgmisi erandeid:

a) käesolevas lõikes sätestatud lubatud kõikumist ei kohalda
ta selliste liikide püügi suhtes, mis vastavad ühele 
järgmistest tingimustest:

i) need moodustavad vähem kui 1 % kõikidest lossitud 
liikidest või

ii) nende kogukaal on alla 100 kilo;

b) liikmesriikide suhtes, kes on vastu võtnud komisjoni poolt 
heaks kiidetud riskipõhise valimi moodustamise kava 
sortimata lossitud saagi kaalumiseks, kohaldatakse järg
mist lubatud kõikumist:

i) väikeste pelaagiliste liikide ja suuremahulise kalapüügi 
puhul on püügipäevikusse kantud pardal hoitava saagi 
kilogrammides väljendatud hinnanguliste koguste lu
batud kõikumine iga liigi puhul 10 % püügipäevikusse 
kantud kõikide liikide üldkogusest;

ii) kõikide muude mittesihtliikide puhul on püügipäevi
kusse kantud või kandmata pardal hoitava saagi 
kilogrammides väljendatud hinnanguliste koguste lu
batud kõikumine iga liigi puhul 200 kilogrammi või 
1 % püügipäevikusse kantud kõikide liikide üldkogu
sest ning

iii) kõikide liikide üldkoguse puhul on püügipäevikusse 
kantud pardal hoitava saagi kilogrammides väljenda
tud hinnanguliste koguste lubatud kõikumine 10 % 
püügipäevikusse kantud kõikide liikide üldkogusest.

Erandina esimesest lõigust on troopikatuunide seinnoodapüügi 
korral komisjoni poolt heaks kiidetud riskipõhise valimiga 
hõlmatud liikide puhul püügipäevikusse kantud pardal hoitava 
saagi kilogrammides väljendatud hinnanguliste koguste luba
tud kõikumine kõikide liikide puhul kokku 10 % kõikide liikide 
lossitud üldkogustest.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/249

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 11

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 14 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

7. Liidu vetes tegutsevate kolmandate riikide püügilaevade 
kaptenid registreerivad käesolevas artiklis osutatud teabe nii 
nagu liidu kalalaevade kaptenid.

7. Liidu vetes või jagatud kalavarudega rahvusvahelistes 
vetes tegutsevate kolmandate riikide püügilaevade kaptenid 
registreerivad käesolevas artiklis osutatud teabe nii nagu liidu 
kalalaevade kaptenid.

Muudatusettepanek 84

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 12

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 15 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) vähemalt üks kord päevas ja vajaduse korral pärast iga 
loomuse võtmist ning

a) vähemalt üks kord päevas püügipäeva lõpus ning
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 12

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 15 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) enne sadamasse sisenemist pärast viimast püügitoimingut. b) enne lossimistoimingute algust pärast viimast püügitoimin
gut.

C 474/250 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 12

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 15 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Liidu selliste püügilaevade kaptenid, mille kogupikkus on 
alla 12 meetri, esitavad artiklis 14 osutatud teabe elektrooniliselt 
oma lipuliikmesriigi pädevale asutusele enne sadamasse sise
nemist pärast viimast püügitoimingut.

2. Liidu selliste püügilaevade kaptenid, mille kogupikkus on 
alla 12 meetri, esitavad artiklis 14 osutatud teabe elektrooniliselt 
ühtlustatud lihtsustatud vormis oma lipuliikmesriigi pädevale 
asutusele enne saagi lossimist pärast viimast püügitoimingut ja 
enne lossimistoimingute algust.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 12

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 15 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Rannikuliikmesriigi pädevad asutused aktsepteerivad lipu
liikmesriigilt saadud elektroonilisi aruandeid, mis sisaldavad 
lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud kalalaevadelt edastatud andmeid.

4. Lipuliikmesriigi pädevad asutused saadavad lõigete 1, 2 
ja 3 kohaselt kalalaevadelt saadud andmeid sisaldavad 
elektroonilised aruanded rannikuliikmesriigi pädevatele asu
tustele. Rannikuliikmesriigi pädevad asutused aktsepteerivad 
lipuliikmesriigilt saadud elektroonilisi aruandeid, mis sisaldavad 
lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud kalalaevadelt edastatud andmeid.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 12

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 15 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Liidu vetes tegutsevate kolmandate riikide püügilaevade 
kaptenid esitavad artiklis 14 osutatud teabe elektrooniliselt 
rannikuliikmesriigi pädevale asutusele.

5. Liidu vetes tegutsevate kolmandate riikide püügilaevade 
kaptenid esitavad artiklis 14 osutatud teabe elektrooniliselt 
rannikuliikmesriigi pädevale asutusele samadel tingimustel, 
mida kohaldatakse liidu kalalaevade kaptenitele.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/251
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 13

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 15 a – lõige 2 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(g) püügipäeviku andmete edastamise sagedus. välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 15 – alapunkt a

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 17 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Ilma et see piiraks mitmeaastaste kavade konkreetsete 
sätete kohaldamist, peavad liidu selliste kalalaevade kaptenid, 
mille kogupikkus on 12 meetrit või rohkem, esitama oma 
lipuliikmesriigi pädevatele asutustele vähemalt neli tundi enne 
eeldatavat sadamasse saabumise aega elektrooniliselt järgmise 
teabe:

1. Ilma et see piiraks mitmeaastaste kavade konkreetsete 
sätete kohaldamist, peavad liidu selliste kalalaevade kaptenid, 
mille kogupikkus on 12 meetrit või rohkem ning mis teevad 
pikemaid kui 24tunniseid püügiretki, esitama oma lipuliikmes
riigi pädevatele asutustele vähemalt neli tundi enne eeldatavat 
sadamasse saabumise aega elektrooniliselt järgmise teabe:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 15 – alapunkt b

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 17 – lõige 1 a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1 a. Rannikuliikmesriik võib määrata oma lipu all sõitvatele 
laevadele, mis tegutsevad ainult tema territoriaalvetes, eel
teatise esitamiseks lühema ajavahemiku tingimusel, et see ei 
kahjusta liikmesriikide võimalusi korraldada inspekteerimisi.

1a. Rannikuliikmesriik võib kohandada tema territoriaalve
tes tegutsevate oma lipu all sõitvate laevade eelteatise esitamise 
aega tingimusel, et see ei kahjusta liikmesriikide võimalusi 
korraldada inspekteerimisi.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 15 – alapunkt b a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 17 – lõige 1 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ba) lisatakse järgmine lõige:

„1b. Kui saak püütakse teate esitamise aja ja sadamasse 
saabumise vahel, teatatakse sellest täiendavalt pärast saagi 
pardale võtmist enne sadamasse sisenemist.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 15 – alapunkt c

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 17 – lõige 6 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) teatava kategooria kalalaevade vabastamine lõikes 1 sätesta
tud kohustusest, võttes arvesse lossitavate kalandustoodete 
liiki ja koguseid;

a) teatava kategooria kalalaevade vabastamine lõikes 1 sätesta
tud kohustusest, võttes arvesse lossitavate kalandustoodete 
liiki ja koguseid ning ühise kalanduspoliitika eeskirjade 
täitmata jätmise riski;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 17

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 19

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(17) Artiklis 19 asendatakse sõnad „artiklites 17 ja 18“ 
sõnadega „artiklis 17“.

(17) Artikkel 19 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 19

Sadamasse sisenemise luba

Rannikuliikmesriigi pädevad asutused võivad keelata kalalae
vadel sadamasse siseneda, kui artiklis 17 osutatud teave ei ole 
täielik, välja arvatud vääramatu jõu korral, mille hulka 
loetakse äärmuslikud ilmastikutingimused ja olukorrad, kus 
meeskonna turvalisus on ohus.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 18

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 19a – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liidu kalalaevadel on lubatud lossida liidu vetest väljaspool 
asuvates sadamates ainult siis, kui nad on oma lipuliikmesriigi 
pädevatele asutustele esitanud elektrooniliselt vähemalt kolm 
päeva enne eeldatavat sadamasse saabumist lõikes 3 loetletud 
teabe ja lipuliikmesriik ei ole kõnealuse perioodi jooksul 
lossimise loa taotlust tagasi lükanud.

1. Liidu kalalaevadel on lubatud lossida liidu vetest väljaspool 
asuvates sadamates ainult siis, kui nad on oma lipuliikmesriigi 
pädevatele asutustele esitanud elektrooniliselt vähemalt 24 tundi 
enne eeldatavat sadamasse saabumist lõikes 3 loetletud teabe ja 
lipuliikmesriik ei ole kõnealuse perioodi jooksul lossimise loa 
taotlust tagasi lükanud.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 18

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 19a – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Lipuliikmesriik võib määrata kolmanda riigi territoriaalve
tes tema lipu all sõitvatele laevadele lõikes 1 osutatud eelteatise 
esitamiseks lühema ajavahemiku, kuid mitte lühema kui neli 
tundi, võttes arvesse kalandustoodete liiki ning kaugust 
püügipiirkondade ja sadamate vahel.

2. Lipuliikmesriik võib määrata kolmanda riigi territoriaalve
tes tema lipu all sõitvatele laevadele lõikes 1 osutatud eelteatise 
esitamiseks lühema ajavahemiku, kuid mitte lühema kui kaks 
tundi, võttes arvesse kalandustoodete liiki, kaugust püügipiir
kondade ja sadamate vahel ning ühise kalanduspoliitika 
eeskirjade ja kolmanda riigi vetes, kes laevad tegutsevad, 
kohaldatavate eeskirjade täitmata jätmise riski. Kõnealuse 
riskitaseme kindlaksmääramisel võtavad liikmesriigid arvesse 
asjaomaste laevade poolt toime pandud tõsiseid rikkumisi.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 18

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 19a – lõige 3 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(h) iga lossitava kalaliigi kogus. h) iga lossitava kalaliigi kogus, sealhulgas eraldi kirjena 
kogused või isendid, mis on kohaldatavast kalavarude 
kaitseks kehtestatud alammõõdust väiksemad.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 18

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 19a – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Kui esitatud ja muu kättesaadava teabe analüüsile toetudes 
on põhjendatud alus arvata, et kalalaev ei järgi ühise 
kalanduspoliitika eeskirju, võivad lipuliikmesriigi pädevad asu
tused esitada koostöötaotluse kolmandale riigile, kus laeva on 
kavas lossida, et korraldada võimalik inspekteerimine. Sel 
eesmärgil võib lipuliikmesriik nõuta, et asjaomane kalalaev 
lossiks saagi mõnes muus sadamas või viivitaks sadamasse 
saabumise või lossimisega.

4. Kui esitatud ja muu kättesaadava teabe analüüsile toetudes 
on põhjendatud alus arvata, et kalalaev ei täida ühise 
kalanduspoliitika eeskirju või kolmanda riigi vetes või avame
rel, kus laev tegutseb, kohaldatavaid eeskirju, võivad lipuliik
mesriigi pädevad asutused esitada koostöötaotluse kolmandale 
riigile, kus laeva on kavas lossida, et korraldada võimalik 
inspekteerimine. Sel eesmärgil võib lipuliikmesriik nõuta, et 
asjaomane kalalaev lossiks saagi mõnes muus sadamas või 
viivitaks sadamasse saabumise või lossimisega.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 19

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 20 – lõige 2a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2a. Ilma et see piiraks nõukogu määruse (EÜ) nr 1005/2008 
artikli 4 lõike 4 ja käesoleva määruse artikli 43 lõike 3 
kohaldamist, tohivad liidu mahalaadivad ja pealelaadivad laevad 
korraldada ümberlaadimist merel liidu vetest väljaspool või 
kolmandate riikide sadamates ainult siis, kui nad on saanud 
selleks loa oma lipuliikmesriigilt (lipuliikmesriikidelt).

2a. Ilma et see piiraks nõukogu määruse (EÜ) nr 1005/2008 
artikli 4 lõike 4 ja käesoleva määruse artikli 43 lõike 3 
kohaldamist, tohivad liidu mahalaadivad ja pealelaadivad laevad 
korraldada ümberlaadimist merel liidu vetest väljaspool või 
kolmandate riikide sadamates ainult siis, kui nad on saanud 
selleks loa oma lipuliikmesriigilt (lipuliikmesriikidelt). Siiski 
lubatakse ümberlaadimist merel liidu vetes mõnes pelaagiliste 
liikide püügipiirkonnas, kus laevad asuvad mitme miili 
kaugusel maismaast ja nende püük on nii väike, et laeval ei 
ole mõtet saagi müümiseks sadamasse tagasi pöörduda.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 19

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 20 – lõige 2b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2b. Selleks et taotleda lõikele 2a vastavat ümberlaadimise 
luba esitavad liidu laevade kaptenid oma lipuliikmesriigile 
vähemalt kolm päeva enne kavandatud ümberlaadimist elek
trooniliselt järgmise teabe:

2b. Selleks et taotleda lõikele 2a vastavat ümberlaadimise 
luba, esitavad liidu laevade kaptenid oma lipuliikmesriigile 
vähemalt 24 tundi enne kavandatud ümberlaadimist elektroo
niliselt järgmise teabe:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 19

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 20 – lõik 2 b – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) iga liigi FAO kolmetäheline kood ning asjakohane geograa
filine piirkond, kust saak püüti;

c) iga ümberlaaditud liigi FAO kolmetäheline kood ning 
asjakohane geograafiline piirkond, kust saak püüti;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 19

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 20 – lõik 2 b – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) iga liigi hinnanguline kogus toote massina kilogrammides ja 
eluskaal toote esitamisviiside kaupa;

d) iga ümberlaaditud liigi hinnanguline kogus toote massina 
kilogrammides ja eluskaal toote esitamisviiside kaupa;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 20

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 21 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Kui liidu kalalaev osales ümberlaadimises ja laeva kogu
pikkus on 10 meetrit või rohkem, täidab selle kapten 
elektroonilise ümberlaadimisdeklaratsiooni.

1. Kui liidu kalalaev osales ümberlaadimises ja laeva kogu
pikkus on 12 meetrit või rohkem, täidab selle kapten 
elektroonilise ümberlaadimisdeklaratsiooni.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 20

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 21 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Lõikes 1 osutatud ümberlaadimisdeklaratsioon peab sisal
dama vähemalt järgmist teavet:

2. Lõikes 1 osutatud ümberlaadimisdeklaratsioon on kogu 
liidus ühtses vormis ja sisaldab vähemalt järgmist teavet:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 20

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 21 – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) iga liigi FAO kolmetäheline kood ning asjakohane geograa
filine piirkond, kust saak püüti;

c) iga ümberlaaditud liigi FAO kolmetäheline kood ning 
asjakohane geograafiline piirkond, kust saak püüti;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 20

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 21 – lõige 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) iga liigi hinnanguline kogus toote massina ja eluskaaluna 
kilogrammides toote esitamisviiside kaupa või vajaduse 
korral isendite arv, sealhulgas eraldi kirjena kogused või 
üksikisendid, mis on kohaldatavast kalavarude kaitseks 
kehtestatud alammõõdust väiksemad;

d) iga ümberlaaditud liigi hinnanguline kogus toote massina ja 
eluskaaluna kilogrammides toote esitamisviiside kaupa või 
vajaduse korral isendite arv, sealhulgas eraldi kirjena kogused 
või üksikisendid, mis on kohaldatavast kalavarude kaitseks 
kehtestatud alammõõdust väiksemad;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 20

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 21 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Lossitud või kontrollitud koguste võrdlemisel ümberlaadi
misdeklaratsiooni kantud hinnangulise kogusega ja pardal asuva 
saagi kilogrammides väljendatud kogusega, on lubatud kõiku
mine iga liigi puhul 10 %.

3. Lossitud või kontrollitud koguste võrdlemisel ümberlaadi
misdeklaratsiooni kantud hinnangulise kogusega ja pardal asuva 
saagi kilogrammides väljendatud kogusega, on lubatud kõiku
mine iga liigi puhul 15 %.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 20

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 21 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Komisjonil on artikli 119a kohaselt õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, et vabastada teatava kategooria kalalae
vad lõikes 1 sätestatud kohustust, võttes arvesse kalandustoodete 
koguseid ja/või liiki.“

6. Komisjonil on artikli 119a kohaselt õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, et vabastada teatava kategooria kalalae
vad lõikes 1 sätestatud kohustust, võttes arvesse kalandustoodete 
koguseid ja/või liiki ning lisaks muudele asjaomastele õigus
aktidele ka ühise kalanduspoliitika eeskirjade täitmata jätmise 
ohtu. Ohutaseme kindlaksmääramisel võetakse arvesse asja
omaste laevade poolt toime pandud tõsiseid rikkumisi.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 22 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liidu selliste kalalaevade kaptenid, mille kogupikkus on 
10 meetrit või rohkem, saadavad artiklis 21 osutatud andmed 
elektrooniliselt oma lipuliikmesriigi pädevale asutusele 24 tunni 
jooksul pärast ümberlaadimise lõpetamist.

1. Liidu selliste kalalaevade kaptenid, mille kogupikkus on 
12 meetrit või rohkem, saadavad artiklis 21 osutatud andmed 
elektrooniliselt kõigis liikmesriikides kasutatavas ja liidu 
tasandil ühtlustatud ühesuguses vormis oma lipuliikmesriigi 
pädevale asutusele 24 tunni jooksul pärast ümberlaadimise 
lõpetamist.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 22 – lõige 5 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) ümberlaadimisdeklaratsiooni vorm ja sisu; a) ümberlaadimisdeklaratsiooni ühtlustatud vorm ja sisu;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 23 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liidu kalalaeva kapten või tema esindaja täidab elektroo
nilise lossimisdeklaratsiooni.

1. Liidu kalalaeva kapten või kapteni esindaja täidab 
elektroonilise lossimisdeklaratsiooni.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 23 – lõige 2 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(f) lossimise kuupäev ja kellaaeg; f) lossimise lõpetamise kuupäev ja kellaaeg;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 24 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Lossimisdeklaratsiooni märkimisel kohaldavad kalalaeva
de kaptenid säilitatud või töödeldud kala kaalu ümberarvesta
misel eluskaaluks artikli 14 lõike 9 kohaselt sätestatud 
ümberarvestuskoefitsienti.

4. Lossimisdeklaratsiooni märkimisel kohaldab kalalaeva 
kapten või kapteni esindaja säilitatud või töödeldud kala kaalu 
ümberarvestamisel eluskaaluks artikli 14 lõike 9 kohaselt 
sätestatud ümberarvestuskoefitsienti.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 24 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liidu kalalaeva kapten või tema esindaja esitab artiklis 23 
osutatud andmed elektrooniliselt oma lipuliikmesriigi pädevale 
asutusele 24 tunni jooksul pärast lossimise lõpetamist.

1. Liidu kalalaeva kapten või kapteni esindaja esitab 
artiklis 23 osutatud andmed elektrooniliselt kõigis liikmesriiki
des kasutatavas ja liidu tasandil ühtlustatud ühesuguses 
vormis oma lipuliikmesriigi pädevale asutusele võimalikult 
kiiresti ja igal juhul 24 tunni jooksul pärast lossimise 
lõpetamist.

Esimeses lõigus osutatud 24-tunnise tähtaja arvutamisel ei 
võeta arvesse laupäevi, pühapäevi ega riigipühi.

Kui kalandustooteid transporditakse lossimiskohast enne 
kaalumist, loetakse käesoleva artikli kohaldamisel lossimine 
lõpetatuks, kui kõnealused kalandustooted on kaalutud.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 24 – lõige 5 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

da) artikli 5 lõikes 5 osutatud ametiasutuse ülesanded seoses 
lossimisdeklaratsioonidega;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 24 – lõige 5 – punkt d b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

db) lossimisdeklaratsiooni andmete edastamise sagedus.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 24 – lõige 6 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) lossimisdeklaratsiooni vorm ja sisu; a) lossimisdeklaratsiooni ühtlustatud vorm ja sisu;

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/261

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 118

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 24 – lõige 6 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(f) artikli 5 lõikes 5 osutatud ametiasutuse ülesanded seoses 
lossimisdeklaratsioonidega;

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 21

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 24 – lõige 6 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(g) lossimisdeklaratsiooni andmete edastamise sagedus. välja jäetud

Muudatusettepanek 340

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25a – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid tagavad lossimiskohustuse täitmise tõhusa 
kontrollimise. Sellel eesmärgil peab lõike 2 kohaselt kindlaks 
määratud teatav väike osa nende lipu all sõitvatest kalalaeva
dest, kes püüavad liike, mille suhtes kehtib lossimiskohustus, 
olema varustatud pidevalt salvestava videovalvesüsteemiga, mis 
võimaldab ka andmeid säilitada.

1. Liikmesriigid tagavad lossimiskohustuse täitmise tõhusa 
kontrollimise. Sellel eesmärgil peab teatav väike osa kalalaeva
dest, mille kogupikkus on 12 meetrit või rohkem ja mis 
sõidavad nende lipu all ning püüavad liike, mille suhtes kehtib 
lossimiskohustus, ja mille puhul on artikli 95 kohaselt vastu 
võetud kontrolli- ja inspekteerimisalaste eriprogrammidega 
kindlaks tehtud, et nad kujutavad endast suurt lossimisko
hustuse täitmata jätmise riski, olema varustatud pidevalt 
salvestava videovalvesüsteemiga, mis võimaldab ka andmeid 
säilitada, kooskõlas kõigi kohaldatavate eeskirjadega eraelu 
puutumatuse kaitse ja isikuandmete töötlemise kohta. Vasta
valt artikli 95 kohaselt vastu võetud kontrolli- ja inspektee
rimisalastele eriprogrammidele võib liikmesriik lubada 
kalalaeval pardal viibida kontrolliülesandega vaatlejatel koos
kõlas artikliga 73a.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25a – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Lõikes 1 osutatud kalalaevade osatähtsuse kindlaksmää
ramisel võetakse arvesse artiklis 95 osutatud kontrolli- ja 
inspekteerimisalaste eriprogrammide erinevaid riskikategoo
riaid. Kõnealuste programmidega määratakse kindlaks riski
kategooriad ja neisse kuuluvate kalalaevade tüübid.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25a – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

.3a. Komisjon vaatab lossimiskohustuse täitmise kontrolli
mise käigus läbi elektrooniliste seiresüsteemide tõhususe ja 
nende panuse asjaomaste kalavarude jätkusuutliku maksi
maalse saagikuse saavutamisse ning esitab Euroopa Parla
mendile ja nõukogule aruande hiljemalt [viis aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumise kuupäeva].
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25a – lõige 3 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3b. Lisaks elektroonilistele seiresüsteemidele, mida kasuta
takse lossimiskohustuse täitmise kontrollimiseks, võivad 
liikmesriigid toetada ka selliste süsteemide kasutamist, mis 
võimaldavad paremini jälgida püügitoimingute selektiivsust 
otse püügivahenditel.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25a – lõige 3 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3c. Ettevõtjad võivad vabatahtlikkuse alusel varustada oma 
kalalaevad videovalvesüsteemidega. Selleks pakub pädev 
asutus stiimuleid, nagu täiendav kvootide eraldamine või 
punktide kustutamine vastavalt lõikele 4.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25a – lõige 3 d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3d. Kalalaevad varustatakse kohustuslikus korras pidevalt 
salvestava videotehnoloogiaga, kui need on kaks või enam 
korda tõsiselt rikkunud määruse (EL) nr 1380/2013 artiklis 15 
sätestatud norme ning pädev asutus on otsustanud kohaldada 
seda lisakaristusena.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25a – lõige 3 e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3e. Videosüsteemi salvestised jäävad alati kalalaeva oma
niku omandisse. Pädevad asutused kaitsevad ärisaladuse ja 
eraelu puutumatusega seotud õigusi ja tagavad need kogu 
protsessi vältel.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25a – lõige 4 – alapunkt 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Komisjon võib kehtestada rakendusaktidega üksikasjalikud 
eeskirjad, milles käsitletakse lossimiskohustuse täitmise kont
rollimiseks kasutatavale elektroonilisele seiresüsteemile, seal
hulgas pidevalt salvestava videovalvesüsteemile, esitatavaid 
nõudeid ning süsteemi tehnilist kirjeldust, paigaldust ja toimi
mist.

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 119a vastu 
delegeeritud õigusakte, et täiendada käesolevat määrust, 
kehtestades üksikasjalikud normid, milles käsitletakse lossimis
kohustuse täitmise kontrollimiseks kasutatavale elektroonilisele 
seiresüsteemile, sealhulgas pidevalt salvestavale videovalvesüs
teemile, esitatavaid nõudeid ning süsteemi tehnilist kirjeldust, 
paigaldust ja toimimist, samuti seonduvaid stiimuleid.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 23 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 25 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

23a) IV jaotise 1. peatüki 1. jaole lisatakse järgnev artikkel:

„Artikkel 25b

Elektroonilise kaugseire hindamine

Komisjon esitab hiljemalt … [kuus kuud pärast 
jõustumiskuupäeva] Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
aruande, milles hinnatakse elektroonilise kaugseire 
tõhusust ja selle panust ühise kalanduspoliitika õigus
normide kontrollimisse, sealhulgas juhupüügi ja püü
giandmete usaldusväärsuse kontrollimisse.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 33 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Kui liikmesriikide lõike 2 kohaselt esitanud andmed 
kalavaru või kalavarude rühma kohta on hinnangulised, siis 
esitavad liikmesriigid võimalikult kiiresti ning hiljemalt 12 kuud 
pärast lossimise kuupäeva komisjonile teabe lossimisdeklarat
sioonist lähtuvate korrigeeritud koguste kohta.

3. Kui liikmesriikide lõike 2 kohaselt esitanud andmed 
kalavaru või kalavarude rühma kohta on hinnangulised, siis 
esitavad liikmesriigid võimalikult kiiresti ning hiljemalt kolm 
kuud pärast lossimise kuupäeva komisjonile teabe lossimisde
klaratsioonist lähtuvate korrigeeritud koguste kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 33 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Kui liikmesriik tuvastab vasträäkivusi teabes, mis on 
komisjonile esitatud vastavalt lõigetele 2 ja 3, ning artikli 109 
kohaselt tehtud kontrollimise tulemustes, esitab liikmesriik 
komisjonile teabe kõnealusest kontrollist lähtuvalt korrigeeritud 
koguste kohta niipea kui see on kättesaadav ja mitte hiljem kui 3 
kuud pärast lossimise kuupäeva.

4. Kui liikmesriik tuvastab vasturääkivusi teabes, mis on 
komisjonile esitatud vastavalt lõigetele 2 ja 3, ning artikli 109 
kohaselt tehtud kontrollimise tulemustes, siis ta kontrollib ja 
võrdleb andmeid, et parandada vasturääkivused. Ühtlasi esitab 
liikmesriik komisjonile teabe kõnealusest kontrollist lähtuvalt 
korrigeeritud koguste kohta niipea kui see on kättesaadav ja 
mitte hiljem kui kolm kuud pärast lossimise kuupäeva.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 33 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6a. Teadusuuringute käigus püütud saagi võib annetada 
sotsiaalprojektidele, sealhulgas kodutute toitlustamiseks.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 34 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Kui 80 % kalavaru või kalavarude rühma kvoodist loetakse 
ammendatuks, võib komisjon nõuda, et liikmesriik esitaks 
teavet üksikasjalikumalt ja sagedamini, kui on sätestatud 
artiklis 33.“

1. Liikmesriik teavitab viivitamatult komisjoni, kui ta tuvas
tab, et:

a) 80 % tema lipu all sõitvate kalalaevade kalavaru või 
kalavarude rühma kvoodist on ammendatud või

b) saavutatud on 80 % mõnele püügivahendile, konkreetsele 
püügipiirkonnale või geograafilisele piirkonnale määratud 
maksimaalsest lubatud püügikoormusest, mida kohalda
takse kas kõigi või mingi osa tema lipu all sõitvate 
kalalaevade suhtes.

Sel juhul võib komisjon nõuda, et teavet esitataks artiklis 33 
sätestatust üksikasjalikumalt ja sagedamini.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 34 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1a. Kui 80 % kalavaru või kalavarude rühma kvoodist 
loetakse ammendatuks või kui on saavutatud 80 % mõnele 
püügivahendile, konkreetsele püügipiirkonnale või geograafi
lisele piirkonnale määratud maksimaalsest lubatud püügi
koormusest, võib komisjon nõuda, et liikmesriik esitaks teavet 
üksikasjalikumalt ja sagedamini, kui on sätestatud artiklis 33. 
Sellisel juhul esitab liikmesriik komisjonile nõutud teabe.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/267

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 134

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 35

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 39a – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) laevad on varustatud jõuallikaga, mille sertifitseeritud 
mootorivõimsus on üle 221 kilovati või

a) laevad on varustatud jõuallikaga, mille sertifitseeritud moo
torivõimsus on üle 221 kilovati, ning
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 35

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 39a – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) laevad on varustatud jõuallikaga, mille sertifitseeritud 
mootorivõimsus on 120–221 kilovatti ning püügitegevus 
toimub aladel, mille suhtes kohaldatakse püügikoormuse 
reguleerimise korda või mootorivõimsuse piiranguid.

b) püügitegevus toimub aladel, mille suhtes kohaldatakse 
püügikoormuse reguleerimise korda või mootorivõimsuse 
piiranguid.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 35

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 39 a – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1a. Lisaks tagavad liikmesriigid, et laevadel, kus on toime 
pandud rikkumine, mis seisneb mootori seadistamises ees
märgiga suurendada selle võimsust üle mootori sertifikaadil 
näidatud mootori maksimumvõimsuse töörežiimil, paigalda
takse statsionaarsed seadmed mootorivõimsuse mõõtmiseks ja 
registreerimiseks.

C 474/268 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 137

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 35

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 39a – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Lõikes 1 osutatud seadmed, eelkõige statsionaarselt võllile 
kinnitatud tensoandurid ja pöördeloendurid, tagavad jõuallikaga 
võimsuse pideva mõõtmise kilovattides.

2. Lõikes 1 osutatud seadmed, eelkõige statsionaarselt võllile 
kinnitatud tensoandurid ja pöördeloendurid, tagavad jõuallikaga 
võimsuse pideva mõõtmise ja salvestamise kilovattides.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 35 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 40 – lõige 3

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

35a) artikli 40 lõige 3 asendatakse järgmisega:

3. Liikmesriikide pädevad ametiasutused võivad määrata 
mootorivõimsuse sertifitseerimise klassifikatsiooniühingutele 
või muudele käitajatele, kel on vajalik kompetentsus mootori 
võimsuse tehniliseks kontrolliks. Kõnealused klassifikatsiooniü
hingud või muud käitajad kinnitavad, et peajõuseade ei suuda 
ületada ametlikult määratud võimsust vaid juhul, kui ei ole 
mingit võimalust suurendada peajõuseadme talitlust üle serti
fitseeritud võimsuse.

„3. Liikmesriikide pädevad ametiasutused võivad määrata 
mootorivõimsuse sertifitseerimise klassifikatsiooniühingutele 
või muudele käitajatele, kel on vajalik kompetentsus mootori 
võimsuse tehniliseks kontrolliks. Kõnealused klassifikatsiooniü
hingud või muud käitajad kinnitavad, et peajõuseade ei suuda 
ületada ametlikult määratud võimsust vaid juhul, kui ei ole 
mingit võimalust suurendada peajõuseadme talitlust üle serti
fitseeritud võimsuse. Kõnealused sertifitseerimisühingud ja 
muud ettevõtjad vastutavad sertifikaatide õigsuse eest.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 36

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 40 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Komisjon võib kehtestada rakendusaktidega üksik
asjalikud eeskirjad peajõuseadme võimsuse sertifitseerimise 
kohta. Kõnealused rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 119 lõikes 2 osutatud kontrollimenetlusega.

6. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 119a vastu 
delegeeritud õigusakte, millega kehtestatakse üksikasjalikud 
normid peajõuseadme võimsuse sertifitseerimise kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 37

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 41 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid kontrollivad tonnaaži ja mootori võimsust 
iseloomustavate andmete täpsust ja sidusust, kasutades kogu 
asjaomase laeva tehniliste näitajatega seotud kättesaadavat 
teavet.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 37

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 41 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid teavitavad komisjoni artiklis 118 osutatud 
aruande osana käesolevas artiklis osutatud kontrollide tule
mustest ja võetud meetmetest, kui kalalaeva mootori võimsus 
või tonnaaž on suurem kui kalalaevatunnistusel või liidu või 
riigi laevastikuregistris märgitud.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 39 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 44

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

39a) artikkel 44 asendatakse järgmisega:

Artikkel 44 „Artikkel 44

Mitmeaastase kavaga hõlmatud põhjalähedaste liikide saagi 
eraldi ladustamine

Mitmeaastase kavaga hõlmatud põhjalähedaste liikide saagi 
eraldi ladustamine

1. Liidu selliste kalalaevade pardal, mille kogupikkus on 
12 meetrit või rohkem, hoitav mitmeaastase kavaga hõlmatud 
põhjalähedaste liikide kogu saak pannakse iga kalaliigi kaupa 
eraldi kastidesse, lahtritesse või konteineritesse, mis on eristata
vad muudest kastidest, lahtritest või konteineritest.

1. Liidu selliste kalalaevade pardal, mille kogupikkus on 
12 meetrit või rohkem, hoitav artikli 95, sealhulgas eraldi 
ladustamist käsitlevate sätete kohaselt vastu võetud taas
tamiskava, kontrolli- ja inspekteerimisalase eriprogrammi või 
mitmeaastastes kavades kindlaks määratud erikontrolli meet
metega hõlmatud põhjalähedaste sihtliikide kogu saak pannakse 
iga kalaliigi kaupa eraldi kastidesse, lahtritesse või konteineri
tesse, mis on eristatavad muudest kastidest, lahtritest või 
konteineritest.

2. Liidu kalalaevade kaptenid hoiavad mitmeaastase kavaga 
hõlmatud põhjalähedaste liikide saaki vastavalt lastiplaanile, 
milles on kirjeldatud eri liikide asukoht trümmides.

2. Liidu kalalaevade kaptenid hoiavad lõikes 1 osutatud 
põhjalähedaste liikide saaki vastavalt lastiplaanile, milles on 
kirjeldatud eri liikide asukoht trümmides.

3. Liidu kalalaeva pardal ei tohi üheski kastis, lahtris või 
konteineris hoida mis tahes koguses mitmeaastase kavaga 
hõlmatud põhjalähedaste liikide saaki segamini mis tahes muude 
kalandustoodetega.

3. Liidu kalalaeva pardal ei tohi üheski kastis, lahtris või 
konteineris hoida mis tahes koguses lõikes 1 osutatud 
põhjalähedaste liikide saaki segamini mis tahes muude kalan
dustoodetega.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 42 – punkt a

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 48 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Kui kaotatud püügivahendit ei ole võimalik päästa, teeb 
laeva kapten püügipäevikusse artikli 14 lõike 3 kohase märke 
kaotatud püügivahendi kohta. Lipuliikmesriigi pädev asutus 
teavitab sellest rannikuliikmesriigi pädevat asutust.

3. Kui kaotatud püügivahendit ei ole võimalik päästa, teeb 
laeva kapten püügipäevikusse artikli 14 lõike 3 kohase märke 
kaotatud püügivahendi kohta. Lipuliikmesriigi pädev asutus 
teavitab sellest viivitamata rannikuliikmesriigi pädevat asutust.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 42 – punkt b

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 48 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Liikmesriigid koguvad andmeid kaotatud püügivahendite 
kohta ja esitavad nõudmisel selle teabe komisjonile.

5. Liikmesriigid koguvad ja salvestavad kõiki andmeid 
lõikes 3 nimetatud kaotatud püügivahendite kohta ja esitavad 
selle teabe komisjonile ja Euroopa Kalanduskontrolli Ametile.

Euroopa Kalanduskontrolli Amet edastab selle teabe Euroopa 
Meresõiduohutuse Ametile ja Euroopa Keskkonnaametile 
nende omavahelise tõhustatud koostöö raames.

Artikli 93 lõike 1 kohaselt loodud liidu rikkumiste registris 
loetletakse merel kaotatud püügivahendid ning tagatakse teabe 
registreerimine ja kättesaadavus liikmesriikidele ja Euroopa 
Kalanduskontrolli Ametile.

Teave edastatakse elektrooniliselt ja viivitamata. Komisjonil on 
õigus võtta kooskõlas artikliga 119a vastu käesoleva määruse 
täiendamiseks delegeeritud õigusakte, millega määratakse 
täpsemini kindlaks teabe edastamise reeglid.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 43

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 50 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Püügikeelualade kontroll Püügikeelualade ja merekaitsealade kontroll
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 43

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 50 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Püügitegevust liidu vetes asuvatel püügikeelualadel kont
rollib rannikuliikmesriik. Rannikuliikmesriigil peab olema 
süsteem, millega tuvastada ja registreerida kalalaevade sisenemist 
tema jurisdiktsiooni või suveräänsete õiguste alla kuuluvale 
püügikeelualale ning sealt läbisõitu ja väljumist.

1. Püügitegevust liidu vetes asuvatel püügikeelualadel ja 
merekaitsealadel kontrollib rannikuliikmesriik. Rannikuliikmes
riigil peab olema süsteem, millega tuvastada ja registreerida 
kalalaevade sisenemist tema jurisdiktsiooni või suveräänsete 
õiguste alla kuuluvale püügikeelualale ja merekaitsealadele ning 
sealt läbisõitu ja väljumist.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 43

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 50 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Liidu kalalaevade püügitegevust avamerel või kolmanda 
riigi vetes asuvatel püügikeelualadel kontrollib lipuliikmesriik.

2. Liidu kalalaevade püügitegevust avamerel või kolmanda 
riigi vetes asuvatel püügikeelualadel ja merekaitsealadel kont
rollib lipuliikmesriik.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 43

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 50 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Läbisõit püügikeelualalt on lubatud kõikidele kalalaevadele, 
millel ei ole lubatud sellistes alades kala püüda, järgmistel 
tingimustel:

3. Läbisõit püügikeelualalt või merekaitsealalt on lubatud 
kõikidele kalalaevadele, millel ei ole lubatud sellistes alades kala 
püüda, järgmistel tingimustel:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid tagavad, et nende territooriumil ja liidu vetes 
teostatav harrastuskalapüük oleks kooskõlas ühise kalanduspo
liitika eesmärkide ja eeskirjadega.

Liikmesriigid tagavad, et nende territooriumil ja liidu vetes 
teostatav harrastuspüük oleks kooskõlas ühise kalanduspoliitika 
eesmärkide ja eeskirjade ning liidu kaitsemeetmetega, seal
hulgas mitmeaastaste kavade osana vastu võetud kaitsemeet
metega.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 1 – punkt 2 – alapunkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) loovad registreerimise või lubade andmise süsteemi, et 
jälgida, kui palju on harrastuskalapüügiga seotud füüsilisi 
ja juriidilisi isikuid ning

a) loovad liikmesriikide juba olemasolevatele tavadele tugine
des registreerimise või lubade andmise süsteemi, et jälgida, 
kui palju on harrastuspüügiga seotud füüsilisi ja juriidilisi 
isikuid, ning asjakohase sanktsioonide süsteemi nõuete 
täitmata jätmise korral, teavitades lubade taotlejaid piir
konnas kohaldatavatest liidu kaitsemeetmetest, sealhulgas 
püügipiirangutest ja sanktsioone reguleerivast korrast, ning
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 1 – punkt 2 – alapunkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) koguvad andmeid sellise püügiga saadud saagi kohta kas 
püügi registreerimise või muu andmekogumismehhanismi 
kaudu, millest teatatakse komisjonile.

b) koguvad andmeid sellise püügiga saadud saagi kohta lihtsa, 
tasuta, ühtlustatud elektroonilise vormi või rakenduse abil.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Seoses kalavarude, kalavarurühmade ja liikidega, mille 
harrastuspüügi suhtes kohaldatakse liidu kaitsemeetmeid, teevad 
liikmesriigid järgmist:

2. Seoses kalavarude, kalavarurühmade ja liikidega, mille 
harrastuspüügi suhtes kohaldatakse liidu kaitsemeetmeid, seal
hulgas mitmeaastaste kavade osana vastu võetud täiendavaid 
kaitsemeetmeid, teevad liikmesriigid järgmist:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) tagavad, et selliste kalavarurühmade või liikide harrastuspüü
giga tegelevad füüsilised ja juriidilised isikud registreerivad ja 
esitavad püügiaruanded elektrooniliselt pädevatele asutustele 
iga päev või iga püügireisi järel ning

a) tagavad, et selliste kalavarurühmade või liikide harrastuspüü
giga tegelevad füüsilised ja juriidilised isikud saavad selget 
teavet kohaldatavate liidu kaitsemeetmete kohta, registree
rivad ja esitavad püügiaruanded elektrooniliselt pädevatele 
asutustele iga päev või iga püügireisi järel ning
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3a. Kalastusturismis kasutatava kalalaeva kapten teavitab 
iga kord, kui kalalaeva sel konkreetsel eesmärgil kasutatakse, 
eelnevalt pädevat asutust. Artiklit 15 ei kohaldata.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Artiklis 93a osutatud riiklikud kontrolliprogrammid 
sisaldavad konkreetseid harrastuspüügiga seotud kontrollite
gevusi.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 5 – punkt 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Komisjon võib kehtestada rakendusaktidega eeskirjad, milles 
käsitletakse järgmist:

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 119a vastu 
delegeeritud õigusakte, millega täiendatakse käesolevat mää
rust, sätestades üksikasjalikud reeglid, milles käsitletakse 
järgmist:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 5 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

aa) lõikes 3a osutatud kalalaeva kapteni teade,
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 5 – punkt 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) andmete kogumine ja registreerimine ning püügiandmete 
esitamine,

b) andmete kogumine ja registreerimine ning püügiandmete 
esitamine lihtsa, tasuta ja ühtlustatud elektroonilise vormi 
või rakenduse abil,
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 5 – punkt 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) harrastuskalapüügiks kasutavate laevade seire ja c) kalastusturismiks kasutatavate laevade ja prahitud harras
tuspüügilaevade seire ja
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 5 – punkt 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) harrastuskalapüügiks kasutatavate püügivahendite märgista
mine.

d) harrastuskalapüügiks kasutatavate püügivahendite märgista
mine lihtsal ja proportsionaalsel viisil.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 5 – punkt 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Kõnealused rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas artikli 119 
lõikes 2 osutatud kontrollimenetlusega.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 55 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Käesolevat artiklit kohaldatakse kogu harrastuskalapüügi 
suhtes, sealhulgas turismisektoris ja spordivõistluste raames 
äriettevõtjate poolt korraldatud püügitegevuse suhtes.

6. Käesolevat artiklit kohaldatakse kogu harrastuspüügi 
suhtes, nagu laevalt või laevadeta tehtava ja igasuguse 
püügimeetodi kasutamisega harrastuspüük, sealhulgas turismi
sektoris ja spordivõistluste raames äriettevõtjate poolt korralda
tud püügitegevuse suhtes, samuti kalastusturismi raames ja 
prahitud harrastuspüügilaevadega seoses.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 44 a(uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Va peatükk (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

44a) IV jaotisesse lisatakse järgmine peatükk:

„Va PEATÜKK

Laevadeta kalapüügi kontroll

Artikkel 55a

Laevadeta kalapüük

1. Liikmesriigid tagavad, et nende territooriumil 
tehtav laevadeta kalapüük oleks kooskõlas ühise kalan
duspoliitika eesmärkide ja eeskirjadega.
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Selleks loovad liikmesriigid registreerimise või 
lubade andmise süsteemi, et jälgida, kui palju on 
laevadeta kalapüügiga seotud füüsilisi ja juriidilisi 
isikuid.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Iga liikmesriik vastutab oma territooriumil ühise kalan
duspoliitika eeskirjade kohaldamise kontrolli eest kalandus- ja 
vesiviljelustoodete turustamise igal etapil alates nende turule 
laskmisest kuni jaemüügini, sealhulgas transportimisel. Liikmes
riigid võtavad eelkõige meetmeid tagamaks, et neid kalandus
tooteid, mis on toodetud kalavarude kaitseks kehtestatud 
alammõõdust väikematest kaladest, mille suhtes kehtib määruse 
(EL) nr 1380/2013 artiklis 15 sätestatud lossimiskohustus, 
kasutatakse muuks otstarbeks kui vahetult inimtoiduks.

1. Iga liikmesriik vastutab oma territooriumil ühise kalan
duspoliitika eeskirjade kohaldamise kontrolli eest kalandus- ja 
vesiviljelustoodete turustamise igal etapil alates nende turule 
laskmisest kuni jaemüügini, sealhulgas HORECA sektoris ja 
transportimisel. Liikmesriigid võtavad eelkõige meetmeid taga
maks, et neid kalandustooteid, mis on toodetud kalavarude 
kaitseks kehtestatud alammõõdust väikematest kaladest, mille 
suhtes kehtib määruse (EL) nr 1380/2013 artiklis 15 sätestatud 
lossimiskohustus, kasutatakse muuks otstarbeks kui vahetult 
inimtoiduks. Erandina määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 
lõikest 11 võib sotsiaalse solidaarsuse huvides ja raiskamise 
vähendamiseks annetada kalavarude kaitseks kehtestatud 
alammõõdust väiksematest ja lossimiskohustuse alla kuuluva
test kaladest saadud tooteid heategevuslikel ja/või sotsiaalsetel 
eesmärkidel. Kõnealune erand ei tohi tuua kaasa kalavarude 
kaitseks kehtestatud alammõõdust väiksema saagi turu 
loomist.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Püügist või saagikogumisest saadud kalandus- ja vesivil
jelustoodetest koostatakse enne turule laskmist partiid.

1. Kalandus- ja vesiviljelustoodetest koostatakse enne turule 
laskmist partiid.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Partii koosneb samal viisil esitatud ainult üht liiki 
hõlmavatest kalandus- ja vesiviljelustoodetest, mis on saadud 
samast asjakohasest geograafilisest piirkonnast ja samast kala
laevast või kalalaevade rühmast või samast vesiviljeluse 
tootmisüksusest.

2. Selleks et lasta turule kalandus- ja vesiviljelustooteid, 
mis kuuluvad nõukogu määrusega (EMÜ) nr 2658/87 keh
testatud kombineeritud nomenklatuuri gruppi 3, koosneb 
partii samal viisil esitatud ainult üht liiki hõlmavatest toodetest, 
mis on saadud samast geograafilisest piirkonnast, samast 
kalalaevast või kalalaevade rühmast või samast vesiviljeluse 
tootmisüksusest.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Erandina lõikest 2 võib kalalaeva käitaja, tootjaorganisat
sioon, mille liige kalalaeva käitaja on, või registreeritud ostja 
koostada enne turule laskmist partii samal viisil esitatud mitut 
kalaliiki sisaldavatest kalandustoodetest, mille kogukaal on alla 
30 kilo ning mis on püütud samast asjakohasest geograafilisest 
piirkonnast ühe laeva kohta päevas.

3. Vaatamata lõikele 2 võib kalalaeva käitaja, tootjaorgani
satsioon, mille liige kalalaeva käitaja on, enampakkumiste 
korraldaja või registreeritud ostja koostada enne turule laskmist 
kogumi samal viisil esitatud mitut kalaliiki sisaldavatest 
kalandustoodetest, mille kogukaal on alla 30 kilo ning mis on 
püütud samast asjakohasest geograafilisest piirkonnast ühe laeva 
kohta päevas.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4a. Erandina määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 
lõikest 11 võib sotsiaalse solidaarsuse huvides ja raiskamise 
vähendamiseks kasutada asjaomaste kalavarude kaitseks 
kehtestatud alammõõdust väiksemaid kalu heategevuslikel 
ja/või sotsiaalsetel eesmärkidel.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 5 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Pärast turule laskmist võib kalandus- ja vesiviljelustoodete 
partii liita teise partiiga või lahutada mitmeks partiiks ainult siis, 
kui ühendamisel või jagamisel saadud partii vastab järgmistele 
tingimustele:

5. Pärast turule laskmist võib kalandus- ja vesiviljelustoodete 
partii liita teise partiiga või lahutada mitmeks partiiks ainult siis, 
kui ühendamisel või jagamisel saadud kogum vastab järgmistele 
tingimustele:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 5 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) partii koosneb samal viisil esitatud ainult üht liiki 
hõlmavatest kalandus- ja vesiviljelustoodetest;

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 5 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) uu(t)e moodustatud partii(de) kohta esitatakse artikli 58 
lõigetes 5 ja 6 osutatud jälgitavusteave;

b) uue moodustatud kogumi või partii kohta esitatakse artikli 58 
lõigetes 5 ja 6 osutatud jälgitavusteave;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 5 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) uue moodustatud partii turule laskmise eest vastutav käitaja 
suudab esitada teabe uue partii koostise kohta, eelkõige teabe 
kõigi kalandus- ja vesiviljelustoodete partiide kohta, millest 
uus partii koosneb ning igast eelmisest partiist pärit 
kalandus- ja vesiviljelustoodete koguste kohta, millest uus 
partii moodustati.

c) uue moodustatud kalandus- või vesiviljelustoodete kogumi 
või partii turul kättesaadavaks tegemise eest vastutav käitaja 
suudab esitada teabe uue kogumi või partii koostise kohta, 
eelkõige teabe kõigi kalandus- ja vesiviljelustoodete partiide 
kohta, millest uus partii koosneb, sealhulgas liikide ja nende 
päritolu kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 56a – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Käesolevat artiklit kohaldatakse üksnes nõukogu määru
sega (EMÜ) nr 2658/87* kehtestatud kombineeritud nomenkla
tuuri gruppi 3 ning grupi 16 rubriikidesse 1604 ja 1605 
kuuluvate kalandus- ja vesiviljelustoodete suhtes.

6. Ilma et see mõjutaks lõike 2 kohaldamist, kohaldatakse 
käesolevat artiklit nõukogu määrusega (EMÜ) nr 2658/87* 
kehtestatud kombineeritud nomenklatuuri gruppi 3 ning 
grupi 16 rubriikidesse 1604 ja 1605 kuuluvate kalandus- ja 
vesiviljelustoodete suhtes.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 57 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Kontrolle võib teha tarneahela kõikides etappides, seal
hulgas transportimisel. Toodete puhul, mille suhtes kehtivad 
ühised turustusnormid üksnes turule laskmisel, võivad tarnea
hela edasistes etappides tehtavad kontrollimised olla dokumen
dipõhised.

2. Kontrolle võib teha tarneahela kõikides etappides, seal
hulgas transportimisel ja toitlustuses. Toodete puhul, mille 
suhtes kehtivad ühised turustusnormid üksnes turule laskmisel, 
võivad tarneahela edasistes etappides tehtavad kontrollimised 
olla dokumendipõhised.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Ilma et see piiraks määruses (EÜ) nr 178/2002 sätestatud 
jälgitavuse nõudeid, peavad kalandus- ja vesiviljelustoodete 
partiid, sealhulgas ekspordiks ette nähtud kalandus- ja vesivilje
lustoodete partiid, olema jälgitavad kõikidel tootmis-, töötlemis- 
ja turustamisetappidel alates püügist või saagikoristusest kuni 
jaemüügini.

1. Ilma et see piiraks määruses (EÜ) nr 178/2002 sätestatud 
jälgitavuse nõudeid, peavad kalandus- ja vesiviljelustoodete 
partiid ja kogumid , sealhulgas ekspordiks ette nähtud kalandus- 
ja vesiviljelustoodete partiid, olema jälgitavad kõikidel tootmis-, 
töötlemis- ja turustamisetappidel alates püügist või saagikoristu
sest kuni jaemüügini.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Käitaja tagab, et kõigil tootmis-, töötlemis- ja turustami
setappidel püügist või saagikoristusest kuni jaemüügini, on iga 
kalandus- ja vesiviljelustoodete partii kohta olemas lõigetes 5 ja 
6 osutatud teave ning ta

2. Käitaja tagab, et kõigil tootmis-, töötlemis- ja turustami
setappidel püügist või saagikoristusest kuni jaemüügini, on iga 
kalandus- ja vesiviljelustoodete partii või kogumi kohta olemas 
lõigetes 5 ja 6 osutatud teave ning ta
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Kalandus- ja vesiviljelustoodete partiid, mis lastakse või 
tõenäoliselt lastakse ühenduse turule või eksporditakse või 
tõenäoliselt eksporditakse, peavad olema nõuetekohaselt mär
gistatud, et tagada iga partii jälgitavus.

3. Kalandus- ja vesiviljelustoodete partiid ja kogumid, mis 
lastakse või tõenäoliselt lastakse ühenduse turule või tehakse või 
tõenäoliselt tehakse turul kättesaadavaks või eksporditakse või 
tõenäoliselt eksporditakse, peavad olema nõuetekohaselt mär
gistatud, et tagada iga partii jälgitavus.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Liikmesriigid kontrollivad, et käitajad kasutavad digisüs
teeme ja -menetlusi, mis võimaldavad kindlaks määrata kõik 
käitajad, kellelt nad on saanud kalandus- ja vesiviljelustoodete 
partiisid ja kellele nad on nimetatud tooteid tarninud. Kõnealune 
teave tuleb pädevatele asutustele taotluse korral kättesaadavaks 
teha.

4. Liikmesriigid kontrollivad, et käitajad kasutavad digisüs
teeme ja -menetlusi, mis võimaldavad kindlaks määrata kõik 
käitajad, kellelt nad on saanud kalandus- ja vesiviljelustoodete 
partiisid või kogumeid ja kellele nad on nimetatud tooteid 
tarninud. Kõnealune teave tuleb pädevatele asutustele taotluse 
korral kättesaadavaks teha.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 5 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Lõikes 2 osutatud teave kalandus- ja vesiviljelustoodete 
partiide kohta, välja arvatud liitu imporditud toodete puhul, 
peab sisaldama järgmisi andmeid:

5. Lõikes 2 osutatud teave kalandus- ja vesiviljelustoodete 
partiide või kogumite kohta, välja arvatud liitu imporditud 
toodete puhul, peab sisaldama järgmisi andmeid:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 5 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) FAO kolmetäheline kood ja liigi teaduslik nimetus; c) FAO kolmetäheline kood, liigi teaduslik nimetus ja tavaline 
kaubanduslik nimetus;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 5 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(f) kalatoodete puhul püügi kuupäev ning vesiviljelustoodete 
puhul saagikoristamise kuupäev ja tootmise kuupäev, kui see 
on asjakohane;

f) kalatoodete puhul püügi või kaldale laadimise kuupäev ning 
vesiviljelustoodete puhul saagikoristamise kuupäev või toot
mise kuupäev, kui see on asjakohane;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 6 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Lõikes 2 osutatud teave liitu imporditud kalandus- ja 
vesiviljelustoodete partiide kohta peab sisaldama järgmisi 
andmeid:

6. Lõikes 2 osutatud teave liitu imporditud kalandus- ja 
vesiviljelustoodete partiide või kogumite kohta peab sisaldama 
järgmisi andmeid:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 6 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) asjaomane geograafiline piirkond (merest püütud kalandus
toodete puhul) või määruse (EL) nr 1379/2013 artikli 38 
lõikes 1 määratletud püügi- või tootmispiirkond (magevee
kogust püütud kalandus- ja vesiviljelustoodete puhul);

d) asjaomane geograafiline piirkond (merest püütud kalandus
toodete puhul), mis on esitatud vastavalt FAO statistilisele 
piirkonnale/allpiirkonnale/rajoonile, kus püük toimus, ja 
märge selle kohta, kas saak püüti avamerel, piirkondlike 
kalavarude majandamise organisatsiooni reguleeritavas 
piirkonnas või majandusvööndis, või määruse (EL) 
nr 1379/2013 artikli 38 lõikes 1 määratletud püügi- või 
tootmispiirkond (mageveekogust püütud kalandus- ja vesi
viljelustoodete puhul);
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 6 – punkt h a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ha) merelt püütud kalandustoodete puhul IMO number või 
kalapüügilaeva muu kordumatu identifitseerimisnumber, 
kui IMO numbrit ei kohaldata.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

7. Liikmesriik võib vabastada käesolevas artiklis sätestatud 
nõuetest vahetult kalalaevadelt tarbijatele müüdavad väikesed 
tootekogused, tingimusel et kogus on alla viie kilogrammi 
kalandustoodet tarbija kohta päevas.

7. Liikmesriik võib vabastada käesolevas artiklis sätestatud 
nõuetest vahetult kalalaevadelt kapteni või kapteni esitaja poolt 
tarbijatele müüdavad väikesed tootekogused, mida hiljem ei 
turustata, vaid kasutatakse isiklikuks tarbimiseks, tingimusel 
et kogused on alla viie kilogrammi kalandustoodet tarbija kohta 
päevas.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

9. Käesolevat artiklit kohaldatakse üksnes nõukogu määru
sega (EMÜ) nr 2658/87* kehtestatud kombineeritud nomenkla
tuuri gruppi 3 ning grupi 16 rubriikidesse 1604 ja 1605 
kuuluvate kalandus- ja vesiviljelustoodete suhtes.

9. Käesolevat artiklit kohaldatakse nõukogu määrusega 
(EMÜ) nr 2658/87* kehtestatud kombineeritud nomenklatuuri 
gruppi 3 ning grupi 16 rubriikidesse 1604 ja 1605 kuuluvate 
kalandus- ja vesiviljelustoodete suhtes.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 46

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 58 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

10. Käesolevat artiklit ei kohaldata dekoratiivkalade, koori
kloomade ja limuste suhtes.

10. Käesolevat artiklit ei kohaldata dekoratiivkalade, koori
kloomade, limuste ja vetikate suhtes.

Muudatusettepanek 186

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 48

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 59a – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1a. Kui vahetult pärast lossimist kaalutud tooteid ei müüda 
samal päeval, on lubatud 10 % kõikumine lossimiskaalu ja 
müügikaalu vahel. Lubatud kõikumist kohaldatakse ainult 
juhul, kui värsket toodet ladustatakse volitatud esindajate 
ruumides, mida tõendab sissenõudekorraldus, ja see on 
mõeldud müügiks järgnevatel päevadel.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 48

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 59a – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Enne kalandustoodete kaalumist teostava ettevõtja 
registreerimist veenduvad liikmesriigid, et ettevõtja on pädev 
ja piisavalt varustatud selleks, et kaalumist teostada. Lisaks 
kehtestavad liikmesriigid süsteemi, mille abil tagatakse, et 
ettevõtjaid, kes ei vasta enam kaalumise teostamise tingimus
tele, ei registreerita.

2. Erandina lõikest 1 võib liikmesriik lubada kaaluda 
kalandustooteid sellise kalalaeva pardal, mille suhtes kehtib 
artikli 60 lõikes 1 nimetatud proovivõtukava.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 48

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 59a – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3a. Registreeritud ostjad, registreeritud enampakkumiste 
korraldajad või muud liikmesriigis lossitud kalandustoodete 
esmaturustuse eest vastutavad asutused või isikud vastutavad 
kaalumise täpsuse eest, välja arvatud juhul, kui vastavalt 
lõikele 2 toimub kaalumine kalalaeva pardal, millisel juhul 
vastutab selle eest laeva kapten.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 48

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 59a – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Komisjonil on artikli 119a kohaselt õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, milles käsitletakse selliste ettevõtete 
registreerimise kriteeriume, kellel on õigus kalandustooteid 
kaaluda, ning kaalumisdokumentide sisu.“

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 48

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 59a – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4a. Liikmesriigi pädevad asutused võivad nõuda, et kõik 
kalandustoodete kogused, mida esmakordselt lossitakse selles 
liikmesriigis, kaalutakse enne lossimiskohast edasi transporti
mist ametnike juuresolekul.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 49

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 60 – lõige 1 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Erandina esimesest lõigust võivad liikmesriigid lõikes 6 
osutatud metoodikat kohaldades vastu võtta komisjoni heaks
kiidetud proovivõtukavad, milles määratakse kindlaks kaalu
tavate kalandustoodete kogused ja kohad. Selle kava kohaselt 
võivad liikmesriigid lubada kalandustoodete kaalumist

a) lossimise ajal,

b) kalalaeva pardal ja/või

c) pärast vedu sihtkohta selle liikmesriigi territooriumil, kus 
lossimine toimus.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 49

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 60 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Kaalumisdokumentides sisalduvad andmed esitatakse kap
tenile ja need märgitakse lossimisdeklaratsiooni ja veodokumen
ti.

3. Kaalumisdokumentides sisalduvad andmed esitatakse vii
vitamata kaptenile ja need märgitakse lossimisdeklaratsiooni ja 
veodokumenti.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 49

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 60 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Liikmesriigi pädevad asutused võivad nõuda, et kõik 
kalandustoodete kogused, mida esmakordselt lossitakse selles 
liikmesriigis, kaalutakse enne lossimiskohast edasi transportimist 
ametnike poolt või nende juuresolekul.

4. Liikmesriigi pädevad asutused võivad nõuda, et kõik 
kalandustoodete kogused, mida esmakordselt lossitakse selles 
liikmesriigis, kaalutakse enne lossimiskohast edasi transportimist 
ametnike poolt või nende juuresolekul. Ilma et see piiraks 
lõike 5 kohaldamist, ei nõuta kõnealuste kalandustoodete 
koguste uuesti kaalumist.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 49

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 60 – lõige 5 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) sortimata lossitud saak on ette nähtud inimtoiduks: kalan
dustoodete teine kaalumine toimub liikide kaupa ja seda 
teostab registreeritud kaaluja. Teine kaalumine võib toimuda 
pärast transportimist enampakkumiskeskuses või regist
reeritud ostja või tootjaorganisatsiooni ruumides. Teise 
kaalumise tulemus edastatakse kaptenile.

c) sortimata lossitud saak on ette nähtud inimtoiduks: kalan
dustoodete teine kaalumine toimub liikide kaupa ja seda 
teostab registreeritud kaaluja. Teine kaalumine võib toimuda 
pärast transportimist enampakkumiskeskuses või regist
reeritud ostja või tootjaorganisatsiooni ruumides. Teise 
kaalumise tulemus edastatakse viivitamata kaptenile.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 49

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 60 – lõige 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5a. Erandina lõikest 1 võivad selle liikmesriigi pädevad 
asutused, kus kalandustooted lossitakse, lubada enne kaalu
mist selliste toodete transportimist registreeritud ostjatele, 
registreeritud enampakkumiste korraldajatele või muudele 
kalandustoodete turule viimise eest vastutavatele asutustele 
või isikutele teises liikmesriigis. Sellise loa suhtes, kus 
kohaldatakse asjaomaste liikmesriikide vahelist artiklis 94 
osutatud ühist kontrolliprogrammi, mille komisjon on heaks 
kiitnud ning mis põhineb komisjoni poolt artikli 6 kohaselt 
vastu võetud riskipõhisel metoodikal.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 49

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 60 – lõige 5 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5b. Erandina lõikest 1 võivad väljaspool liidu territooriumi 
lossivad kalalaevad kaaluda kalandustooteid pärast lossimis
kohast transportimist, tingimusel et lipuliikmesriik on vastu 
võtnud komisjoni heakskiidetud kontrollikava, mis põhineb 
komisjoni poolt lõike 6 kohaselt vastu võetud riskipõhisel 
metoodikal.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 49

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 60 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Komisjon võib võtta vastu rakendusaktid, et määrata 
kindlaks riskipõhine metoodika lõike 5 punktis b osutatud 
valimikava koostamiseks ja kiita kõnealused kavad heaks. 
Kõnealused rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas artikli 119 
lõikes 2 osutatud kontrollimenetlusega.

6. Komisjon võib võtta vastu rakendusaktid, et määrata 
kindlaks riskipõhine metoodika lõikes 1 ja lõike 5 punktis b osu
tatud valimikava koostamiseks ja kiita kõnealused kavad heaks. 
Kõnealused rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas artikli 119 
lõikes 2 osutatud kontrollimenetlusega.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 50

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 60 – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) pädevate asutuste teavitamine enne sadamasse sisenemist; c) pädevatele asutustele enne sadamasse sisenemist esitatav 
teave;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 52

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 62 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriikide volitatud registreeritud ostjad, registreeritud 
enampakkumiste korraldajad või muud asutused või isikud, kes 
vastutavad liikmesriigis lossitud kalandustoodete turule laskmise 
eest, registreerivad elektrooniliselt artikli 64 lõikes 1 osutatud 
teabe ning saadavad seda teavet sisaldava müügiteatise elektroo
niliselt 24 tunni jooksul pärast turule laskmist pädevatele 
asutustele selles liikmesriigis, kelle territooriumil esmamüük 
toimub. Müügiteatise täpsuse eest vastutavad kõnealused ostjad, 
enampakkumiste korraldajad, asutused või isikud.

1. Liikmesriikide volitatud registreeritud ostjad, registreeritud 
enampakkumiste korraldajad või muud asutused või isikud, kes 
vastutavad liikmesriigis lossitud kalandustoodete turule laskmise 
eest, registreerivad elektrooniliselt artikli 64 lõikes 1 osutatud 
teabe ning saadavad seda teavet sisaldava müügiteatise elektroo
niliselt 48 tunni jooksul pärast turule laskmist pädevatele 
asutustele selles liikmesriigis, kelle territooriumil esmamüük 
toimub. Müügiteatise täpsuse eest vastutavad kõnealused ostjad, 
enampakkumiste korraldajad, asutused või isikud.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 54

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 64 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Artiklis 62 osutatud müügiteatisel peab olema kordumatu 
identifitseerimisnumber ja see peab sisaldama järgmisi andmeid:

Artiklis 62 osutatud müügiteatis peab kogu liidus olema ühtses 
vormis, sellel peab olema kordumatu identifitseerimisnumber ja 
see peab sisaldama järgmisi andmeid:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 54

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 64 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) iga liigi FAO kolmetäheline kood ning asjakohane geograa
filine piirkond, kust saak püüti;

d) iga liigi FAO kolmetäheline kood, teaduslik nimetus ja 
tavaline kaubanduslik nimetus ning asjakohane geograafili
ne piirkond, kust saak püüti;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 54

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 64 – lõige 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) iga liigi FAO kolmetäheline kood ning asjakohane geograa
filine piirkond, kust saak püüti;

d) iga liigi FAO kolmetäheline kood, teaduslik nimetus ja 
tavaline kaubanduslik nimetus ning asjakohane geograafili
ne piirkond, kust saak püüti;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 56

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 68 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Kui see on asjakohane edastab vedaja enne transportimise 
algust veodokumendi elektrooniliselt lipuliikmesriigi, liikmesrii
gi, kus kalandustooted lossiti, transiitliikmesriigi (-liikmes
riikide) ja kalandustoodete sihtkoha liikmesriigi pädevatele 
asutustele:

2. Kui see on asjakohane, edastab vedaja 48 tundi jooksul 
enne transportimise algust veodokumendi elektrooniliselt lipu
liikmesriigi, liikmesriigi, kus kalandustooted lossiti, transiidi
liikmesriigi (-liikmesriikide) ja kalandustoodete sihtkoha 
liikmesriigi pädevatele asutustele:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 56

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 68 – lõige 4 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) iga liigi FAO kolmetäheline kood ning asjakohane geograa
filine piirkond, kust saak püüti;

c) iga liigi FAO kolmetäheline kood, teaduslik nimetus ja 
tavaline kaubanduslik nimetus ning asjakohane geograafiline 
piirkond, kust saak püüti;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 56

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 68 – lõige 4 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) iga transporditud liigi kogus toote massina kilogrammides 
toote esitamisviiside kaupa, või vajaduse korral isendite arv, 
ning kui see on asjakohane, siis ka sihtkohtade kaupa;

d) iga transporditud liigi kogus toote massina kilogrammides 
toote esitamisviiside kaupa, või vajaduse korral isendite arv, 
ning kui see on asjakohane, siis ka sihtkohtade kaupa.

Lubatud kõikumine on 5 %, kui läbitav vahemaa on alla 
500 km või sõiduaeg on viis tundi või vähem; lubatud 
kõikumine on 15 %, kui vahemaa ja sõiduaeg on eelnimetatust 
pikem;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 56

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 68 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Liikmesriikide pädevad asutused võivad teha erandeid 
lõikega 1 ette nähtud kohustusest, kui kalandustooteid trans
porditakse sadamaalal või kuni 20 kilomeetri kaugusele 
lossimiskohast.

5. Liikmesriikide pädevad asutused võivad teha erandeid 
lõikega 1 ette nähtud kohustusest, kui kalandustooteid trans
porditakse sadamaalal või kuni 50 kilomeetri kaugusele 
lossimiskohast.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 56

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 68 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6a. Veodokumendi võib asendada lossimisdeklaratsiooni 
koopiaga või muu samaväärse dokumendiga veetavate koguste 
kohta ainult juhul, kui see dokument sisaldab sama teavet kui 
lõikes 4 osutatu.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 57 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 71 – lõige 1 – punkt a

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

57a ) artikli 71 lõike 1 punkt a asendatakse järgmisega:

a) kalalaevade märkamisele inspektsioonilaevade või järelevalve 
õhusõidukite poolt;

„a) kalalaevade märkamisele inspektsioonilaevade või järelevalve 
õhusõidukite poolt või muude seirevahendite abil;“

C 474/294 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 209

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 57 b (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 71 – lõige 3

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

57b) artikli 71 lõige 3 asendatakse järgmisega:

3. Kui märkamine või tuvastus viitab mõne teise liikmesriigi 
või kolmanda riigi kalalaevale ning teave ei vasta rannikuliik
mesriigile kättesaadavale mis tahes muule teabele ning kui 
kõnealusel rannikuliikmesriigil ei ole õigust võtta täiendavaid 
meetmeid, registreerib ta oma uurimistulemused järelevalvea
ruandes ning edastab kõnealuse aruande võimaluse korral 
elektrooniliselt viivitamatult lipuliikmesriigile või asjaomastele 
kolmandatele riikidele. Kolmanda riigi laeva puhul saadetakse 
järelevalvearuanne ka komisjonile või selle määratud asutusele.

„3. Kui märkamine või tuvastus viitab mõne teise liikmesriigi 
või kolmanda riigi kalalaevale ning teave ei vasta rannikuliik
mesriigile kättesaadavale mis tahes muule teabele ning kui 
kõnealusel rannikuliikmesriigil ei ole õigust võtta täiendavaid 
meetmeid, registreerib ta oma uurimistulemused järelevalvea
ruandes, mis on kogu liidus ühtses vormis, ning edastab 
viivitamata kõnealuse aruande elektrooniliselt lipuliikmesriigile 
või asjaomastele kolmandatele riikidele. Kolmanda riigi laeva 
puhul saadetakse järelevalvearuanne ka komisjonile või selle 
määratud asutusele.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – punkt a

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Kui aluslepingu kohaselt on kehtestatud liidu kontrolli- ja 
vaatluskava, jälgivad laevade pardal asuvad liikmesriikide 
määratud ja kontrolliülesandega vaatlejad, kas kalalaev täidab 
ühise kalanduspoliitika eeskirju. Nad täidavad kõiki vaatluska
vaga ette nähtud tööülesandeid ning eelkõige registreerivad laeva 
püügitegevust ja kontrollivad asjaomaseid dokumente.

1. Kui aluslepingu kohaselt on kehtestatud liidu kontrolli- ja 
vaatluskava, jälgivad laevade pardal asuvad liikmesriikide 
määratud ja kontrolliülesandega vaatlejad, kas kalalaev täidab 
ühise kalanduspoliitika eeskirju, kolmanda riigi vetes või 
avamerel kohaldatavaid eeskirju, sealhulgas tehniliste meet
mete ja merekeskkonna kaitsega seotud kohustusi. Nad 
täidavad kõiki vaatluskavaga ette nähtud tööülesandeid ning 
eelkõige registreerivad laeva püügitegevust ja kontrollivad 
asjaomaseid dokumente.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – punkt a

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) on liikmesriigi poolt sertifitseeritud ja koolitatud oma 
tööülesandeid täitma;

a) on liikmesriigi poolt sertifitseeritud ja koolitatud vastavalt 
ühise kalanduspoliitika eeskirjadele ning kalavarude ja 
mereökosüsteemide kaitseks võetud tehnilistele meetmetele 
oma tööülesandeid täitma;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – punkt a

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõige 2 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

aa) saab korrapärast koolitust, mis võimaldab tal kohaneda 
liidu eeskirjade muudatustega;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – alapunkt b a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõige 5

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

ba) lõige 5 asendatakse järgmisega:

5. Kontrolliülesandega vaatlejad koostavad vaatlusaruande, 
võimaluse korral elektrooniliselt, ning edastavad selle vajaduse 
korral pardal olevate elektrooniliste edastusvahendite abil oma 
pädevatele ametiasutustele ja lipuliikmesriigi pädevatele ameti
asutustele. Liikmesriigid sisestavad aruande artiklis 78 osutatud 
andmebaasi.

„5. Kontrolliülesandega vaatlejad koostavad vaatlusaruande 
elektrooniliselt ning edastavad selle vajaduse korral pardal 
olevate elektrooniliste edastusvahendite abil oma pädevatele 
ametiasutustele ja lipuliikmesriigi pädevatele ametiasutustele. 
Liikmesriigid sisestavad aruande artiklis 78 osutatud andmebaa
si.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – alapunkt b b (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõige 6

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

bb) lõige 6 asendatakse järgmisega:

6. Kui vaatlusaruandes on näidatud, et vaatlusalune laev on 
tegelenud kalapüügiga, mis on vastuolus ühenduse kalanduspo
liitika eeskirjaga, võtavad lõikes 4 osutatud ametiasutused kõik 
asjakohased meetmed asja uurimiseks.

„6. Kui vaatlusaruandes on näidatud, et vaatlusalune laev on 
tegelenud kalapüügiga, mis on vastuolus ühenduse kalanduspo
liitika eeskirjade või kolmanda riigi vetes või avamerel, kus 
alus tegutseb, kohaldatavate eeskirjadega, võtavad lõikes 4 
osutatud ametiasutused kõik asjakohased meetmed asja uurimi
seks.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – alapunkt b c (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõige 7

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

bc) lõige 7 asendatakse järgmisega:

7. Ühenduse kalalaevade kaptenid tagavad määratud kont
rolliülesandega vaatlejatele sobivad majutustingimused, hõlbus
tavad nende tööd ning väldivad nende tööülesannete täitmisse 
sekkumist. Ühenduse kalalaevade kaptenid tagavad kontrolliüle
sandega vaatlejatele ka juurdepääsu asjakohastele laeva osadele, 
sealhulgas püügile ning laeva dokumentidele, sealhulgas elek
troonilistele failidele.

„7. Liidu kalalaevade kaptenid tagavad määratud kontrolliü
lesandega vaatlejatele sobivad majutustingimused, hõlbustavad 
nende tööd ning väldivad nende tööülesannete täitmisse 
sekkumist. Liidu kalalaevade kaptenid tagavad kontrolliülesan
dega vaatlejatele ka juurdepääsu asjakohastele laeva osadele, 
sealhulgas püügile ning laeva dokumentidele, sealhulgas elek
troonilistele failidele.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – alapunkt b d (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõige 8

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

bd) lõige 8 asendatakse järgmisega:

8. Kõik kontrolliülesandega vaatlejate käesolevas artiklis 
sätestatud tegevusest tulenevad kulud kannavad lipuliikmesrii
gid. Liikmesriigid võivad kõnealused kulud täielikult või 
osaliselt sisse nõuda nende lipu all sõitvate asjaomase 
kalapüügiga seotud kalalaevade käitajatelt.

„8. Kõik kontrolliülesandega vaatlejate käesolevas artiklis 
sätestatud tegevusest tulenevad kulud kannavad lipuliikmesrii
gid.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – alapunkt c

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõik 9 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) vaatlejate aruannete vorm ja sisu; b) vaatlejate aruannete vorm, mis on kogu liidus ühesugune, ja 
sisu;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 59 – alapunkt c

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 73 – lõige 9 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

fa) liidu kontrolliülesandega vaatlejate koolituse miinimum
nõuded liidus.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Ametnikud täidavad oma tööülesandeid kooskõlas liidu 
õigusega. Nad korraldavad inspektsioone merel, sadamates, 
transportimisel, töötlemisrajatistes ning kalandustoodete tarnea
hela piires mittediskrimineerival viisil.

2. Ametnikud täidavad oma tööülesandeid kooskõlas liidu 
õigusega. Nad korraldavad inspektsioone merel, rannikualal, 
sadamates, transportimisel, töötlemisrajatistes ning kalandustoo
dete tarneahela piires mittediskrimineerival viisil.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) sihtliikide ja pardal hoitava saagi püügil kasutatavate 
püügivahendite ning püügivahendite otsimiseks kasutatavate 
seadmete õiguspärasust, nagu on osutatud artiklis 48;

b) sihtliikide, kaaspüügiliikide ja pardal hoitava saagi püügil 
kasutatavate püügivahendite ning püügivahendite otsimiseks 
kasutatavate seadmete õiguspärasust, nagu on osutatud 
artiklis 48;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) laevade ja püügivahendite märgistust; d) laevade ja püügivahendite märgistust ja identifitseerimist;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 3 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(f) videovalvesüsteemide ja muude elektrooniliste seireseadmete 
kasutamist;

f) vajaduse korral videovalvesüsteemide ja muude elektrooniliste 
seireseadmete, nagu kalapüügi täieliku dokumenteerimise 
kasutamist, kui see on lubatud;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 3 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(g) kalavarude ja mereökosüsteemide kaitse tehniliste meetmete 
järgimist.

g) kalavarude ja mereökosüsteemide kaitseks kohaldavate 
tehniliste meetmete järgimist.

Muudatusettepanek 224

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Ametnikud võivad kontrollida kõiki asjakohaseid alasid, 
tekke ja ruume. Samuti võivad nad kontrollida töödeldud või 
töötlemata saaki, võrke või muid püügivahendeid, varustust, 
kalu või kalandustooteid sisaldavaid konteinereid ja pakendeid 
ning kõiki asjaomaseid dokumente või elektrooniliselt edastatud 
teavet, mida nad peavad vajalikuks ühise kalanduspoliitika 
eeskirjade täitmise kontrollimiseks. Nad võivad lisaks küsitleda 
isikuid, kellel arvatakse olevat teavet inspektsiooniga seotud 
küsimuste kohta.

4. Ametnikud võivad kontrollida kõiki asjakohaseid alasid, 
tekke ja ruume. Samuti võivad nad kontrollida töödeldud või 
töötlemata saaki, kasutatavaid ja pardal hoitavaid kalapüügi
vahendeid, varustust, kalu või kalandustooteid sisaldavaid 
konteinereid ja pakendeid ning kõiki asjaomaseid dokumente 
või elektrooniliselt edastatud teavet, mida nad peavad vajalikuks 
ühise kalanduspoliitika eeskirjade täitmise kontrollimiseks. Nad 
võivad lisaks küsitleda isikuid, kellel arvatakse olevat teavet 
inspektsiooniga seotud küsimuste kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4a. Inspektorid saavad neile määratud ülesannete täitmi
seks vajaliku koolituse ja neil on inspektsioonide tegemiseks 
vajalikud vahendid.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Ametnikud teevad inspektsioonid selliselt, et laeva või 
transpordivahendi tegevust ning saagi ladustamist, töötlemist ja 
turustamist häiritakse või segatakse võimalikult vähe. Nad 
peavad nii palju kui võimalik vältima saagi mis tahes 
halvenemist inspektsiooni ajal.

5. Ametnikud teevad inspektsioonid selliselt, et laeva või 
transpordivahendi tegevust ning saagi ladustamist, töötlemist ja 
turustamist häiritakse või segatakse võimalikult vähe, et vältida 
saagi mis tahes halvenemist inspektsiooni ajal.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõik 6 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) inspekteerimisülesannete püstitamisel riskipõhise metoodika 
kasutamine liikmesriikide poolt;

b) inspekteerimisülesannete püstitamisel ja inspektsioonide 
miinimumsageduse kindlaksmääramisel riskipõhise metoo
dika kasutamine liikmesriikide poolt;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 74 – lõige 6 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(g) inspekteerimine merel ja sadamas inspekteerimine transpor
timisel ja inspekteerimine turul.

g) inspekteerimine merel, rannikualal ja sadamas inspekteeri
mine transportimisel ja inspekteerimine turul.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/301

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 75 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Käitaja ja kapten teevad tööülesandeid täitvate ametnikega 
koostööd. Nad hõlbustavad turvalist juurdepääsu laevale, 
transpordivahendile või ruumile, kus kalandustooteid ladusta
takse, töödeldakse või turustatakse. Nad tagavad ametnike 
turvalisuse ning ei takista, hirmuta ega sega ametnikke nende 
tööülesannete täitmisel.

1. Käitaja ja kapten teevad tööülesandeid täitvate ametnikega 
koostööd. Nad hõlbustavad turvalist juurdepääsu laevale, laeva 
trümmidele, transpordivahendile, konteineritele või hoiuruu
midele, kus kalandustooteid ladustatakse, töödeldakse või 
turustatakse, või rajatistele, kus püügivahendeid ladustatakse 
või parandatakse. Nad tagavad ametnike turvalisuse ning ei 
takista, hirmuta ega sega ametnikke nende tööülesannete 
täitmisel.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 76 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Ametnikud koostavad pärast igat inspektsiooni inspekteerimisa
ruande ning edastavad selle oma pädevatele ametiasutustele. 
Sellises aruandes sisalduvad andmed salvestatakse ja edastatakse 
elektrooniliselt. Kui inspekteeritakse teise liikmesriigi lipu all 
sõitvat kalalaeva ja kui inspekteerimisel avastatakse tõsine 
rikkumine, saadetakse inspekteerimisaruande koopia elektroo
niliselt viivitamatult lipuliikmesriigile.

Ametnikud koostavad pärast igat inspektsiooni elektroonilisel 
vormil põhineva inspekteerimisaruande, mis sisaldab sama 
teavet kõigi liikmesriikide kohta, ning edastavad selle oma 
pädevatele ametiasutustele, Euroopa Kalanduskontrolli Ametile 
ja käitajale või kaptenile. Liikmesriigid võivad esitada lisaks 
ühtses elektroonilises vormis sisalduvale teabele täiendavat 
teavet. Sellises aruandes sisalduvad andmed salvestatakse ja 
edastatakse elektrooniliselt. Kui inspekteeritakse teise liikmesriigi 
lipu all sõitvat kalalaeva ja kui inspekteerimisel avastatakse 
tõsine rikkumine, saadetakse inspekteerimisaruande koopia 
elektrooniliselt viivitamatult lipuliikmesriigile.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 76 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Kui inspekteeritakse kolmanda riigi lipu all sõitvat kalalaeva ja 
kui inspekteerimisel avastatakse tõsine rikkumine, saadetakse 
inspekteerimisaruande koopia elektrooniliselt viivitamatult 
kõnealuse kolmanda riigi pädevatele asutustele ja komisjonile.

Kui inspekteeritakse kolmanda riigi lipu all sõitvat kalalaeva ja 
kui inspekteerimisel avastatakse tõsine rikkumine, saadetakse 
inspekteerimisaruande koopia elektrooniliselt viivitamatult 
kõnealuse kolmanda riigi pädevatele asutustele, Euroopa 
Kalanduskontrolli Ametile, käitajale ja kaptenile ning komis
jonile.

C 474/302 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021



Muudatusettepanek 232

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 76 – lõige 1 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Kui kooskõlas rahvusvaheliste kokkulepetega toimub inspekt
sioon muu liikmesriigi kui kontrolliva liikmesriigi või kolmanda 
riigi jurisdiktsiooni alla kuuluvates vetes või sadamates, 
esitatakse inspekteerimisaruande koopia elektrooniliselt ja 
viivitamatult sellele liikmesriigile või kolmandale riigile.

Kui kooskõlas rahvusvaheliste kokkulepetega toimub inspekt
sioon muu liikmesriigi kui kontrolliva liikmesriigi või kolmanda 
riigi jurisdiktsiooni alla kuuluvates vetes või sadamates, 
esitatakse inspekteerimisaruande koopia elektrooniliselt ja 
viivitamatult sellele liikmesriigile või kolmandale riigile ja 
Euroopa Kalanduskontrolli Ametile, käitajale ja kaptenile.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 76 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Inspekteerimisaruande koopia saadetakse käitajale või 
kaptenile võimalikult kiiresti ja igal juhul hiljemalt 15 tööpäeva 
jooksul pärast inspektsiooni lõpetamist.

3. Inspekteerimisaruande koopia saadetakse käitajale või 
kaptenile eelistatavalt elektrooniliselt võimalikult kiiresti ja igal 
juhul hiljemalt 15 tööpäeva jooksul pärast inspektsiooni 
lõpetamist.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 78 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid loovad ja hoiavad ajakohasena elektroonilist 
andmebaasi, kuhu nad laadivad üles kõik nende lipu all sõitvate 
kalalaevade inspekteerimis- ja järelevalvearuanded, mille on 
koostanud nende endi, muude liikmesriikide või kolmandate 
riikide ametnikud ning muud inspekteerimis- ja järelevalvea
ruanded, mille on koostanud nende endi ametnikud.

1. Liikmesriigid loovad ja hoiavad ajakohasena elektroonilist 
andmebaasi, mille teabele, kui see ei ole konfidentsiaalne ega 
tundlik, on üldsusel juurdepääs, ja kuhu nad laadivad üles kõik 
nende lipu all sõitvate kalalaevade inspekteerimis- ja järeleval
vearuanded, mille on koostanud nende endi, muude liikmes
riikide või kolmandate riikide ametnikud ning muud 
inspekteerimis- ja järelevalvearuanded, mille on koostanud 
nende endi ametnikud. Euroopa Kalanduskontrolli Amet 
tsentraliseerib liikmesriikide andmebaasid.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/303

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 79 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2a. Liidu inspektorid teatavad liikmesriigi ametiasutustele 
või komisjonile kolmanda riigi lipu all sõitvate kalalaevade mis 
tahes nõuetele mittevastavast püügitegevusest rahvusvahelis
tes vetes, mille suhtes kohaldatakse piirkondliku rahvusvahe
lise organi nõudeid ja/või soovitusi.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 79 – lõige 3 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ba) selliste kolmandate riikide kalandusinspektorite kooli
tamisega, kes toetavad väljaspool liitu tegutsevate liidu 
laevade seiret.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 79 – lõige 4 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) kõikidele nende ülesannete täitmiseks vajalikele andmetele ja 
dokumentidele, eelkõige püügipäevikutele, kalalaevatunnis
tusele, mootorivõimsuse sertifikaadile, videovalvesüsteemide 
andmetele, lossimisdeklaratsioonidele, püügisertifikaatidele, 
ümberlaadimisdeklaratsioonidele, müügiteatistele ja muudele 
asjakohastele dokumentidele

b) kõikidele nende ülesannete täitmiseks vajalikele andmetele ja 
dokumentidele, eelkõige püügipäevikutele, kalalaevatunnistu
sele, mootorivõimsuse sertifikaadile, elektrooniliste 
seireseadmete andmetele, lossimisdeklaratsioonidele, püügi
sertifikaatidele, ümberlaadimisdeklaratsioonidele, müügitea
tistele ja muudele asjakohastele dokumentidele

C 474/304 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 79 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6a. Kooskõlas artikliga 119a on komisjonil õigus võtta 
käesoleva määruse täiendamiseks vastu delegeeritud õigus
akte, millega kehtestatakse liidu inspektorite volitused ja 
kohustused.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 60

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 79 – lõige 7 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

fa) liidu inspektorite koolituse miinimumnõuded, mis hõlma
vad põhjalikke teadmisi ühise kalanduspoliitika ja asja
kohase liidu keskkonnaõiguse kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 68

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 88 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Kui liikmesriigil, kus lossimine või ümberlaadimine 
toimub, ei ole enam kasutada vastavat kvooti, kohaldatakse 
artiklit 37. Sel eesmärgil loetakse ühise kalanduspoliitika eeskirju 
rikkudes püütud, lossitud või ümber laaditud kalakogused 
võrdseks selle kahju suurusega, mida lipuliikmesriik kandis, 
nagu on osutatud kõnealuses artiklis.

3. Kui liikmesriigil, kus lossimine või ümberlaadimine 
toimub, ei ole enam kasutada vastavat kvooti, kohaldatakse 
artiklit 37. Sel eesmärgil loetakse ühise kalanduspoliitika eeskirju 
rikkudes püütud, tagasi heidetud, lossitud või ümber laaditud 
kalakogused võrdseks selle kahju suurusega, mida lipuliikmesriik 
kandis, nagu on osutatud kõnealuses artiklis.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/305

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 89 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Ilma et see piiraks liikmesriikide volitusi algatada krimi
naalmenetlus ja määrata kriminaalkaristusi, sätestavad liikmes
riigid haldusmeetmeid ja -karistusi käsitlevad eeskirjad ning 
tagavad, et neid kohaldatakse süstemaatiliselt kooskõlas nende 
siseriikliku õigusega ühise kalanduspoliitika eeskirju rikkunud 
füüsilise isiku või juriidilise isiku suhtes.

1. Ilma et see piiraks liikmesriikide volitusi algatada krimi
naalmenetlus ja määrata kriminaalkaristusi, sätestavad liikmes
riigid haldusmeetmeid ja -karistusi käsitlevad eeskirjad ning 
tagavad, et neid kohaldatakse süstemaatiliselt kooskõlas nende 
siseriikliku õigusega ühise kalanduspoliitika eeskirjade rikku
miseni viinud rikkumisi toime pannud füüsilise isiku või 
juriidilise isiku suhtes.

Iga esimeses lõigus osutatud konkreetse rikkumisega seoses ei 
või rohkem üks liikmesriik algatada menetlust või määrata 
karistusi asjaomase füüsilise või juriidilise isiku suhtes.

Muudatusettepanek 242

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 89a – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid tagavad, et ühise kalanduspoliitika eeskirju 
rikkunud füüsilist isikut või selle eest vastutavaks tunnistatud 
juriidilist isikut karistatakse tõhusate, proportsionaalsete ja 
hoiatavate halduskaristustega.

1. Liikmesriigid tagavad, et ühise kalanduspoliitika eeskirju 
rikkunud füüsilist isikut või selle eest vastutavaks tunnistatud 
juriidilist isikut karistatakse tõhusate, proportsionaalsete ja 
hoiatavate kriminaal- ja/või halduskaristustega.

C 474/306 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 89a – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Karistusi määrates võtavad liikmesriigid arvesse eelkõige 
rikkumise raskusastet, sealhulgas tekitatud keskkonnakahju taset, 
kalavarule tekitatud kahju, rikkumise laadi ja ulatust, selle kestust 
või korduvust või samaaegsete rikkumiste kuhjumist.

3. Karistusi määrates võtavad liikmesriigid arvesse eelkõige 
rikkumise raskusastet, sealhulgas tekitatud keskkonnakahju taset, 
kalavarule tekitatud kahju, rikkumise laadi ja ulatust, selle kestust 
või korduvust või samaaegsete rikkumiste kuhjumist. Karistuste 
suuruse määramisel võtavad liikmesriigid arvesse ka asja
omase füüsilise isiku majanduslikku olukorda.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 89a – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Liikmesriigid võivad kohaldada süsteemi, mille järgi on 
trahv proportsionaalne juriidilise isiku käibega või rikkumise 
toimepanemisel saadud või eeldatud majandusliku kasuga.

4. Liikmesriigid kohaldavad süsteemi, mille järgi on trahv 
proportsionaalne juriidilise isiku käibega või rikkumise toime
panemisel saadud või eeldatud majandusliku kasuga, võttes 
arvesse süüteo raskusastet.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 89a – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4a. Rikkumise toimepanemise korral ei tohi sama isiku 
suhtes samade tegude eest algatada eri menetlusi või määrata 
eri karistusi.

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/307

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) ametnike või vaatlejate töö takistamine nende tööülesannete 
täitmisel; või

d) ametnike või vaatlejate töö takistamine nende tööülesannete 
täitmisel, välja arvatud vääramatu jõu korral, näiteks 
olukordades, kus meeskonna turvalisus on ohus; või
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 2 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(h) sellise laeva tegevuses, juhtimises, omanikeringis osalemine 
või sellisele laevale töölevõtmine, mis tegeleb ebaseadusliku, 
teatamata ja reguleerimata kalapüügiga vastavalt nõukogu 
määrusele (EÜ) nr 1005/2008, eelkõige laevad, mis on 
kantud nõukogu määruse (EÜ) nr 1005/2008 artiklites 29 ja 
30 osutatud ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata 
kalapüügiga tegelevate laevade liidu või piirkondliku kalava
rude majandamise organisatsiooni nimekirja, või teenuste 
osutamine ETR-kalapüügiga tegeleva laeva käitajatele; või

h) sellise laeva tegevuses, juhtimises, omanikeringis osalemine 
või sellisele laevale töölevõtmine, mis tegeleb ebaseadusliku, 
teatamata ja reguleerimata kalapüügiga vastavalt nõukogu 
määrusele (EÜ) nr 1005/2008, eelkõige laevad, mis on 
kantud nõukogu määruse (EÜ) nr 1005/2008 artiklites 29 ja 
30 osutatud ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata 
kalapüügiga tegelevate laevade liidu või piirkondliku kalava
rude majandamise organisatsiooni nimekirja, või teenuste 
osutamine ETR-kalapüügiga tegeleva laeva käitajatele või 
ETR-kalapüügist kasu saamine, selle toetamine ja selles 
osalemine, sealhulgas käitajana, tegeliku kasusaajana, 
omanikuna, logistika- ja teenuseosutajana, sealhulgas 
kindlustusandja ja muude finantsteenuste pakkujana; või

C 474/308 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021

Neljapäev, 11. märts 2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 2 – punkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(i) kalastamine suletud või keelupiirkonnas või kalavarude 
taastamise alal või keelatud perioodil või ilma kvoodita või 
pärast kvoodi täitmist või lubatust sügavamal; või

i) kalastamine suletud või keelupiirkonnas või kalavarude taas
tamise alal või keelatud perioodil või ilma kvoodita või pärast 
kvoodi täitmist või lubatust sügavamal või rannikust 
kaugemal, sealhulgas tundlike liikide ja tundlike elupaikade 
kaitseksEuroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
2009/147/EÜ (*) või nõukogu direktiivi 92/43/EMÜ (**) 
kohaselt kehtestatud suletud või keelualadel; või

(*) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. novembri 2009. aasta 
direktiiv 2009/147/EÜ loodusliku linnustiku kaitse kohta 
(ELT L 20, 26.1.2010, lk 7).

(**) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. mai 1992. aasta direktiiv 
92/43/EMÜ looduslike elupaikade ning loodusliku loomastiku 
ja taimestiku kaitse kohta (EÜT L 206, 22.7.1992, lk 7).
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 2 – punkt j

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(j) selliste liikide sihtpüügiga tegelemine, pardal hoidmine, 
ümberlaadimine, üleviimine või lossimine, mille suhtes 
kehtib moratoorium, püügikeeluaeg või mille püük on 
keelatud; või

j) püügitegevus, mis on suunatud sellistele liikidele, mille 
suhtes kehtib moratoorium, püügikeeluaeg või mille püük on 
keelatud, või selliste liikide pardal hoidmine, ümberlaadimi
ne või lossimine; või
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 2 – punkt j a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ja) noorisendite ja kaitsealuste liikide juhupüügi vähendami
seks võetud tehniliste ja muude meetmete täitmata 
jätmine;

24.11.2021 ET Euroopa Liidu Teataja C 474/309
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 2 – punkt q a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

qa) kalalaevadelt püügivahendite ja mereprahi tahtlik merre 
heitmine.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) ei täideta ühise kalanduspoliitika eeskirjades sätestatud 
kohustusi seoses püügivahendite kasutamisega; või

d) ei täideta ühise kalanduspoliitika eeskirjades sätestatud 
kohustusi seoses püügivahendite kasutamisega või tehniliste 
meetmete ja mereökosüsteemide kaitsega seotud kohustusi 
ning eelkõige tundlike liikide juhupüügi vähendamise 
meetmete rakendamisega seotud kohustusi; või
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3a. Komisjon avaldab enne karistusi käsitlevate sätete 
rakendamist suunised, et tagada rikkumiste raskusastme 
ühtne kindlaksmääramine liidus ja erinevate kohaldatavate 
karistuste ühetaoline tõlgendamine. Need suunised avaldatak
se komisjoni veebisaidil ja tehakse üldsusele kättesaadavaks.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 90 – lõige 3 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3b. Hiljemalt .. [kaks aastat pärast käesoleva muutmisdi
rektiivi jõustumise kuupäeva] koostab amet aruande suuniste 
rakendamise kohta liidu tasandil.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 91 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Kui füüsilist isikut kahtlustatakse tõsises rikkumises või 
kui ta sellelt tabatakse või kui juriidilist isikut kahtlustatakse 
sellise rikkumise eest vastutav olemises, võtavad liikmesriigid 
lisaks artikli 85 kohasele rikkumise uurimisele kooskõlas oma 
riiklike õigusaktidega viivitamatult asjakohased meetmed, mil
leks on eelkõige:

1. Kui füüsiline isik tabatakse tõsiselt rikkumiselt või kui 
selle füüsilise isikuga seoses avastatakse inspektsiooni käigus 
tõsine rikkumine või kui on tõendeid, et juriidiline isik on 
sellise rikkumise eest vastutav, võtavad liikmesriigid lisaks 
artikli 85 kohasele rikkumise uurimisele kooskõlas oma riiklike 
õigusaktidega viivitamatult asjakohased meetmed, milleks on 
eelkõige:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 91a – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Ilma et see piiraks muude käesoleva määruse ja siseriikliku 
õiguse kohaste karistuste kohaldamist, määrab liikmesriik sellise 
tuvastatud tõsise rikkumise korral, mille teel on saadud 
kalandustooteid, trahvi, mille suurus on:

1. (Ei puuduta eestikeelset versiooni.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 91a – lõige 1 – taane 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

— minimaalselt vähemalt kolmekordne tõsise rikkumise toime
panemise teel saadud kalandustoodete väärtus, ja

— minimaalselt vähemalt kahekordne tõsise rikkumise toime
panemise teel saadud kalandustoodete väärtus, ja
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 91a – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4a. Kõigil juhtudel ei või rohkem üks liikmesriik algatada 
menetlusi või määrata karistusi iga rikkumise eest.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 91b – lõik 1 – punkt 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(10) majandustegevuse ajutine peatamine või selle alaline 
lõpetamine;

(10) kalandusega seotud majandustegevuse ajutine peatamine 
või selle alaline lõpetamine;

C 474/312 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 91b – lõik 1 – punkt 11 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

11a) ühise kalanduspoliitika lossimiskohustuse eeskirjade 
tõsise rikkumise korral pidevalt salvestava videovalve
süsteemi kasutamine, mis võimaldab ka andmeid 
säilitada.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 92 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Kuigi punktid jäävad seotuks kalalaeva müünud kalalae
vatunnistuse omanikuga, määratakse punktid ka mis tahes 
asjaomase kalalaeva tulevasele kalalaevatunnistuse omanikule, 
juhul kui kõnealune laev müüakse, antakse üle või vahetab muul 
moel omanikku pärast rikkumise kuupäeva.

3. Punktid jäävad seotuks kalalaevatunnistuse omanikuga, 
kes on rikkumise toime pannud ja seejärel kalalaeva müünud, 
juhul kui laev müüakse, antakse üle või vahetab muul moel 
omanikku pärast rikkumise kuupäeva. Neid ei määrata mingil 
juhul asjaomase kalalaeva tulevasele kalalaevatunnistuse 
omanikule.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 92 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Liikmesriigid kehtestavad ka punktisüsteemi, mille kohaselt 
määratakse laeva kaptenile tema juhitud laeva pardal aset 
leidnud tõsise rikkumise korral sama arv punkte nagu 
kalalaevatunnistuse omanikule.

4. Liikmesriigid kehtestavad ka punktisüsteemi, mille kohaselt 
määratakse laeva kaptenile tema juhitud laeva pardal aset 
leidnud tõsise rikkumise korral sama arv punkte nagu 
kalalaevatunnistuse omanikule. Laeva kaptenile määratud 
punktid registreeritakse ametlikus sertifitseerimisdokumendis, 
milles märgitakse määramise kuupäev ja määratud punkti
de kustutamise kuupäev.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 92 – lõige 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

7a. Kalalaevatunnistuse omanikele või laevade kaptenitele, 
kes ei ole toime pannud tõsiseid rikkumisi vähemalt viie 
järjestikuse kalendriaasta jooksul, arvutatuna alates 1. 
jaanuarist … [käesoleva muutmismääruse jõustumise aasta] 
eraldatakse kaks eelispunkti riiklikes paremusjärjestustes, 
mida Euroopa Merendus- ja Kalandusfond kasutab määruse 
(EL) nr 508/2014 kohaselt.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 92 – lõige 13 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

a) punktikünnise muutmine, mis toob kaasa kalalaevatun
nistuse või kapteni kalalaeva juhtimise õiguse peatamise 
või jäädava äravõtmise;

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 92 – lõige 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

14a. Komisjon avaldab suunised, milles selgitatakse rikku
misi ja karistusi käsitlevate eeskirjade tõlgendamist, et piirata 
erinevusi liikmesriikidevahelises kohtlemises.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid kannavad riiklikku registrisse kõik ühise 
kalanduspoliitika eeskirjade kahtlustatavad või kinnitatud 
rikkumised, mille sooritavad nende lipu all või kolmanda riigi 
lipu all sõitvad laevad või nende kodanikud, sealhulgas kõik 
otsused ja kantud karistused ning määratud punktiarvu. Samuti 
sisestavad liikmesriigid oma riiklikku rikkumiste registrisse 
nende lipu all sõitvate kalalaevade ning nende kodanike 
rikkumised, mida menetletakse mõnes muus liikmesriigis, pärast 
seda, kui jurisdiktsiooni omava liikmesriigi lõplik otsus on 
vastavalt artiklile 92b teatavaks tehtud.

1. Liikmesriigid kannavad riiklikku registrisse kõik ühise 
kalanduspoliitika eeskirjade kinnitatud rikkumised, mille soori
tavad nende lipu all või kolmanda riigi lipu all sõitvad laevad või 
nende kodanikud, sealhulgas kõik otsused ja kantud karistused 
ning määratud punktiarvu. Samuti sisestavad liikmesriigid oma 
riiklikku rikkumiste registrisse nende lipu all sõitvate kalalaevade 
ning nende kodanike rikkumised, mida menetletakse mõnes 
muus liikmesriigis, pärast seda, kui jurisdiktsiooni omava 
liikmesriigi lõplik otsus on vastavalt artiklile 92b teatavaks 
tehtud.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Ühise kalanduspoliitika eeskirjade rikkumise suhtes meet
mete võtmisel võib liikmesriik taotleda teistelt liikmesriikidelt 
nende riiklikes registrites sisalduva teabe edastamist kalalae
vade ja isikute kohta, keda kahtlustatakse kõnealuse rikkumise 
sooritamises või kes tabati kõnealuse rikkumise sooritamiselt.

2. Ühise kalanduspoliitika eeskirjade rikkumise suhtes meet
mete võtmisel võib liikmesriik tutvuda artiklis 93a osutatud 
liidu rikkumiste registris sisalduva teabega kalalaevade ja 
isikute kohta, kes on kõnealuse rikkumise sooritanud või kes 
tabati kõnealuse rikkumise sooritamiselt.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Kui liikmesriik taotleb teiselt liikmesriigilt teavet seoses 
teatava rikkumisega, esitab kõnealune teine liikmesriik 
viivitamata asjaomase teabe kõnealuses rikkumises osalevate 
kalalaevade ja füüsiliste või juriidiliste isikute kohta.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Riiklikus rikkumiste registris sisalduvaid andmeid säilita
takse vaid seni, kuni see on vajalik käesolevas määruses 
sätestatud eesmärkidel, kuid alati vähemalt viis kalendriaastat 
alates teabe registreerimise aastale järgnevast aastast.

4. Riiklikus rikkumiste registris sisalduvaid andmeid säilita
takse vaid seni, kuni see on vajalik käesolevas määruses 
sätestatud eesmärkidel, kuid alati vähemalt viis kalendriaastat 
alates teabe registreerimise aastale järgnevast aastast kooskõlas 
kõigi kohaldatavate eraelu puutumatuse ja isikuandmete 
kaitse eeskirjadega.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 69

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel - 93a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Artikkel - 93a

Liidu rikkumiste register

1. Komisjon loob liidu rikkumiste registri (edaspidi „liidu 
register“), koondades liikmesriikidelt saadud teabe artikli 93 
lõikes 1 osutatud rikkumiste kohta ning teabe kaotatud 
püügivahendite kohta, nagu on osutatud artikli 48 lõikes 5. 
Selleks tagavad liikmesriigid, et nende riiklikes registrites 
säilitatav teave, millele on osutatud artiklis 93, ning artikli 48 
lõike 5 kohaselt kogutud ja salvestatud teave kantakse samuti 
liidu registrisse.

2. Teavet, mis puudutab seda, et füüsiline isik on rikkunud 
ühise kalanduspoliitika eeskirju, mille alusel on tehtud 
nõukogu 26. veebruari 2009. aasta raamotsuse 
2009/315/JSK (mis käsitleb karistusregistrite andmete vahe
tamise liikmesriikidevahelist korraldust ja andmete sisu) 
artikli 2 kohane süüdimõistev kohtuotsus, ning mis kuulub 
nimetatud otsuse kohaldamisalasse, ei kanta liidu registrisse.

C 474/316 ET Euroopa Liidu Teataja 24.11.2021
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Teavet, mis puudutab seda, et füüsiline isik on rikkunud 
ühise kalanduspoliitika eeskirju, mille alusel on tehtud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. aprilli 2019. aasta 
määruse (EL) 2019/816 (millega luuakse kesksüsteem nende 
liikmesriikide väljaselgitamiseks, kellel on teavet kolmandate 
riikide kodanike ja kodakondsuseta isikute suhtes tehtud 
süüdimõistvate kohtuotsuste kohta, et täiendada Euroopa 
karistusregistrite infosüsteemi (ECRIS-TCN) ning muudetakse 
määrust (EL) 2018/1726) artikli 3 kohane süüdimõistev 
kohtuotsus, ning mis kuulub nimetatud määruse kohaldamis
alasse, ei kanta liidu registrisse.

4. Liidu register koosneb kesksüsteemist, iga liikmesriigi 
riiklikust kesksest juurdepääsupunktist, liidese tarkvarast, mis 
võimaldab pädevatel asutustel ühendada kesksüsteemi riiklike 
kesksete juurdepääsupunktide kaudu, ning kesksüsteemi ja 
riiklike kesksete juurdepääsupunktide vahelisest sidetaristust.

5. Liikmesriikide pädevad asutused võivad liidu registriga 
tutvuda üksnes selleks, et kontrollida, kas liikmesriigil on 
teavet liidu kalalaeva või füüsilise isikuga seotud rikkumiste 
kohta, samuti teavet kaotatud püügivahendite kohta.

6. Liikmesriigid võivad igal ajal parandada või kustutada 
andmeid, mis nad on liidu registri kesksüsteemi sisestanud. 
Kui liikmesriigil, kes ei ole andmeid sisestanud, on põhjust 
arvata, et kesksüsteemis salvestatud andmed on ebatäpsed, 
võtab ta põhjendamatu viivituseta ühendust liikmesriigi 
keskse juurdepääsupunktiga, et parandada ebatäpsed andmed.

7. Liidu registris sisalduvaid andmeid säilitatakse ainult 
seni, kuni vastavaid andmeid säilitatakse riiklikus registris 
kooskõlas artikli 93 lõikega 4. Liikmesriigid tagavad, et kui 
riiklikus registris olevad andmed kustutatakse, kustutatakse 
need andmed viivitamata ka liidu registri kesksüsteemist.

8. Iga liikmesriik vastutab turvalise ühenduse tagamise eest 
oma riikliku registri ja riikliku keskse juurdepääsupunkti va
hel, tagades ühenduse oma riiklike süsteemide ja liidu registri 
vahel, ning keskasutuste nõuetekohaselt volitatud töötajate 
liidu registrile juurdepääsu haldamise ja korra eest kooskõlas 
käesoleva määrusega. Iga liikmesriik tagab, et riigi pädeva 
asutuse töötajad, kellel on õigus pääseda juurde liidu registrile, 
läbivad nõuetekohase, eelkõige andmeturvet ja andmekaitset 
ning põhiõigusi käsitlevaid norme hõlmava koolituse, enne kui 
neile antakse luba liidu registris olevaid andmeid töödelda.
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

9. Kooskõlas kohaldatavate liidu andmekaitse-eeskirjadega 
tagab iga liikmesriik koos komisjoniga, et liidu registrisse 
kantud andmed registreeritakse seaduslikult ning eelkõige et 
ainult nõuetekohaselt volitatud töötajatel on oma ülesannete 
täitmiseks juurdepääs andmetele, et andmeid kogutakse 
seaduslikul viisil, millega täielikult austatakse asjaomase isiku 
inimväärikust ja põhiõigusi, et andmed kantakse liidu 
registrisse seaduslikult ning et andmed on nende sisestamisel 
täpsed ja ajakohased.

10. Euroopa Kalanduskontrolli Ametil on määruse (EL) 
2019/473 kohaste ülesannete täitmiseks otsene juurdepääs 
liidu registrile. Kooskõlas kohaldatavate liidu andmekait
se-eeskirjadega tagab Euroopa Kalanduskontrolli Amet, et 
andmetele on juurdepääs ainult nõuetekohaselt volitatud 
töötajatel.

11. Komisjon võtab vastu rakendusaktid, millega kehtesta
takse üksikasjalikud eeskirjad liidu registri tehnilise arenda
mise ja rakendamise kohta, eelkõige seoses andmete 
edastamisega riiklikest registritest liidu registri kesksüsteemi, 
liidese tarkvara tehniliste kirjeldustega, liidu registri pidamise 
ja sellele juurdepääsuga vastavalt lõikele 3 ning liidu registri 
toimivus- ja käideldavusnõuetega. Kõnealused rakendusaktid 
võetakse vastu kooskõlas artikli 119 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

12. Kesksüsteemi, sidetaristu ja liidese tarkvara loomise ja 
toimimisega seotud kulud kaetakse EMKFist. Euroopa Kalan
duskontrolli Ameti liidu registrisse ühendamise kulud kaetak
se Euroopa Kalanduskontrolli Ameti eelarvest. Muud kulud, 
eelkõige olemasolevate riiklike registrite ja pädevate asutuste 
liidu registrisse ühendamisega seotud kulud, kannavad liik
mesriigid.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 70

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93a – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid kehtestavad ühe- või mitmeaastased riiklikud 
kontrolliprogrammid inspekteerimiseks ja ühise kalanduspoliiti
ka eeskirjade täitmise kontrollimiseks.

1. Liikmesriigid kehtestavad ühe- või mitmeaastased riiklikud 
kontrolliprogrammid inspekteerimiseks, järelevalveks ja ühise 
kalanduspoliitika eeskirjade täitmise kontrollimiseks.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 70

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93a – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Riiklikud kontrolliprogrammid on riskipõhised ja neid ajako
hastatakse vähemalt kord aastas, võttes eelkõige arvesse hiljuti 
vastu võetud kaitse- ja kontrollimeetmeid.

Riiklikud kontrolliprogrammid on riskipõhised ja neid ajako
hastatakse vähemalt kord aastas, võttes eelkõige arvesse hiljuti 
vastu võetud kaitse- ja kontrollimeetmeid ning lõikes 2b 
osutatud iga-aastase hindamisaruande järeldusi.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 70

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93a – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Iga aasta 30. juuniks esitavad liikmesriigid komisjonile 
aruande eelneval aastal teostatud inspekteerimiste ja kontrollide 
kohta kooskõlas riiklike kontrolliprogrammidega ja vastavalt 
käesolevale määrusele.

2. Iga aasta 31. märtsiks esitavad liikmesriigid komisjonile 
aruande eelneval aastal teostatud inspekteerimiste, järelevalve ja 
kontrollide kohta kooskõlas riiklike kontrolliprogrammidega ja 
vastavalt käesolevale määrusele. Need aruanded tehakse üldsu
sele kättesaadavaks hiljemalt iga aasta 31. märtsiks liikmes
riigi ametlikul veebisaidil.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 70

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93a – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2a. Lõikes 2 osutatud aruanne inspekteerimiste, järelevalve 
ja kontrollide kohta sisaldab vähemalt järgmist teavet:

a) kalanduskontrollile eraldatud kogueelarve;

b) tehtud inspekteerimiste, järelevalve ja kontrollide arv ja 
liik;

c) kahtlustatavate ja kinnitust leidnud rikkumiste, sealhulgas 
tõsiste rikkumiste arv ja liik;
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

d) kinnitust leidnud rikkumiste suhtes võetud järelmeetmete 
liik (nagu lihthoiatus, halduskaristus, kriminaalkaristus, 
kohene täitemeede, kohaldatud karistuspunktide arv).
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 70

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 93a – lõige 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2b. Komisjon koostab iga aasta 1. septembriks aruande 
riiklike kontrolliprogrammide rakendamise hindamise kohta. 
See aruanne sisaldab lõikes 2 osutatud aruannete peamisi 
järeldusi ning selles analüüsitakse ka käesoleva määruse 
kohaldamist liidu vetes kalastavate kolmandates riikides 
registreeritud kalalaevade, eelkõige liidu naaberriikides regist
reeritud kalalaevade suhtes. Aruanne avalikustatakse komis
joni veebisaidil.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 71 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 101 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

71a) Artiklisse 101 lisatakse järgmine lõige:

„4a. Kui asjaomane liikmesriik ei suuda pärast meetme 
võtmist olukorda parandada ega oma kontrollisüsteemi 
puuduste kõrvaldamiseks meetmeid võtta, alustab komisjon 
uurimist, et algatada selle liikmesriigi suhtes rikkumismenet
lus.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 77 – alapunkt a

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 109 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„1. Liikmesriigid loovad käesoleva määruse kohaselt regist
reeritud andmete kontrollimiseks arvutipõhise andmebaasi ning 
kontrollisüsteemi. Registreeritud andmete valideerimine hõlmab 
andmete ristkontrolli, analüüsi ja vastavustõendamist.“

„1. Liikmesriigid loovad … [käesoleva muutmismääruse 
jõustumise kuupäevale järgneva kolmanda aasta 31. detsemb
riks] käesoleva määruse kohaselt registreeritud andmete kont
rollimiseks arvutipõhise andmebaasi ning kontrollisüsteemi. 
Registreeritud andmete valideerimine hõlmab andmete ristkon
trolli, analüüsi ja vastavustõendamist. Kõik liikmesriikide 
andmebaaside andmed edastatakse Euroopa Kalanduskontrolli 
Ameti hallatavasse ühtsesse andmebaasi.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 77 – alapunkt a

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 109 – lõige 2 – punkt b – alapunkt x

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(x) andmed kalalaevade pardal olevatest videovalvesüsteemi
dest ja muudest elektroonilistest seiresüsteemidest lossimis
kohustuse täitmise kontrollimiseks vastavalt artiklile 25a.“

(x) andmed elektroonilistest seiresüsteemidest lossimiskohustuse 
täitmise kontrollimiseks.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 78

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 110 – lõige 4 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Lõike 1 punkti a alapunktides ii ja iii loetletud andmeid võib 
esitada liikmesriikide teadusasutustele, liidu teadusasutustele ja 
Eurostatile.

Lõike 1 punkti a alapunktides ii ja iii loetletud andmeid võib 
esitada liikmesriikide teadusasutustele, liidu teadusasutustele ja 
Eurostatile. Need andmed peavad olema anonüümses vormis, et 
mitte võimaldada üksikute laevade või füüsiliste isikute 
tuvastamist.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 78

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 110 – lõige 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5a. Liikmesriigid avaldavad igal aastal oma aastaaruanded 
riiklike kontrolliprogrammide kohta oma pädevate asutuste 
veebisaidil.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 81

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 112 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Artikli 110 lõigetes 1 ja 2 osutatud isikuandmeid ei 
säilitata kauem kui 5 aastat, välja arvatud isikuandmete puhul, 
mis on vajalikud kaebuse, rikkumise, inspekteerimise, kontrolli 
või auditi järelmeetmete või pooleliolevate kohtu- või haldus
menetluste jaoks ja mida võib säilitada 10 aastat. Kui artikli 110 
lõigetes 1 ja 2 loetletud teavet säilitatakse pikema aja jooksul, 
muudetakse andmed anonüümseks.

3. Artikli 110 lõigetes 1 ja 2 osutatud isikuandmeid ei 
säilitata kauem kui üks aasta, välja arvatud isikuandmete puhul, 
mis on vajalikud kaebuse, rikkumise, inspekteerimise, kontrolli 
või auditi järelmeetmete või pooleliolevate kohtu- või haldus
menetluste jaoks ja mida võib säilitada 10 aastat. Kui artikli 110 
lõigetes 1 ja 2 loetletud teavet säilitatakse pikema aja jooksul, 
muudetakse andmed anonüümseks.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 80 a (uus) – punkt a

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 113 – lõige 2

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

80a) Artiklit 113 muudetakse järgmiselt:

(a) lõige 2 asendatakse järgmisega:

2. Andmeid edastava liikmesriigi otsese nõusolekuta ei tohi 
liikmesriikide ja komisjoni vahel vahetatavaid andmeid edasi 
anda isikutele, kelle tegevus liikmesriikide või liidu asutustes 
sellist juurdepääsu ei nõua.

„2. Liikmesriikide ja komisjoni vahel vahetatavaid and
meid võib edasi anda isikutele, kelle tegevus liikmesriikide 
või liidu asutustes sellist juurdepääsu ei nõua, välja arvatud 
juhul, kui andmeid edastav liikmesriik andmete edastamise 
keelab, esitades selle kohta põhjenduse.“;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 80 a (uus) – punkt b

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 113 – lõige 3

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

(b) lõige 3 asendatakse järgmisega:

3. Lõikes 1 märgitud andmeid tohib kasutada muul kui 
käesolevas määruses ette nähtud eesmärgil juhul, kui kõne
aluseid andmeid edastavad ametiasutused annavad oma otsese 
nõusoleku kõnealuste andmete kasutamiseks muul eesmärgil, 
ning tingimusel, et andmeid vastu võtva ametiasutuse 
liikmesriigis kehtivad sätted ei keela sellist andmete kasuta
mist.

„3. Lõikes 1 märgitud andmeid võib kasutada muul kui 
käesolevas määruses ette nähtud eesmärgil, välja arvatud 
juhul, kui andmeid esitavad asutused nende sellise 
kasutamise keelavad, esitades selle kohta põhjenduse.“;
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 80 a (uus) – punkt c

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 113 – lõige 7 a (uus)

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

(c) lisatakse järgmine lõige:

„7a. Käesolev artikkel ei piira määruse (EÜ) 
nr 1049/2001 (üldsuse juurdepääsu kohta Euroopa 
Parlamendi, nõukogu ja komisjoni dokumentidele) ning 
määruse (EÜ) nr 1367/2006 (keskkonnainfo kättesaada
vuse, keskkonnaasjade otsustamises üldsuse osalemise 
ning neis asjus kohtu poole pöördumise Århusi konvent
siooni sätete kohaldamise kohta ühenduse institutsioonide 
ja organite suhtes) kohaldamist.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 82

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 114 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„Käesoleva määruse kohaldamisel koostab iga liikmesriik 
ettevõtjate ja üldsuse jaoks ametliku veebisaidi, mis sisaldab 
vähemalt artiklis 115 loetletud teavet, ning ajakohastab seda.

Käesoleva määruse kohaldamisel koostab iga liikmesriik või 
piirkond ettevõtjate ja üldsuse jaoks ametliku veebisaidi või 
veebisaidid, mis sisaldavad vähemalt artiklis 115 loetletud 
teavet, ning ajakohastab seda.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 82

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 115 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Oma veebisaitidel avaldavad liikmesriigid viivitamatult järgmise 
teabe või esitavad sellele otselingi:

Oma veebisaitidel avaldavad liikmesriigid või piirkonnad 
viivitamatult järgmise teabe või esitavad sellele otselingi:
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 82

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

Artikkel 115 – lõik 1 – punkt i a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ia) loodud riiklik kontrolliprogramm, tulemused ja hindamis
aruanne, mille komisjon on koostanud vähemalt 30 päeva 
pärast artiklis 93a sätestatud kuupäevi.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 1 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 2 – lõik 1 – punkt a

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

1a) Artikli 2 esimese lõigu punkt a asendatakse järgmisega:

a) kontroll ja inspekteerimine – liikmesriikide poolt määruse 
(EÜ) nr 2371/2002 eelkõige artiklite 23, 24 ja 28 kohaselt 
ühise kalanduspoliitika raames rakendatavad mistahes kala
püügi kontrolli- ja inspekteerimistegevused, kaasa arvatud 
selline järelevalve- ja seiretegevus nagu satelliidipõhised 
laevaseiresüsteemid ja vaatluskavad;

„a) kontroll ja inspekteerimine – liikmesriikide poolt ühise 
kalanduspoliitika raames rakendatavad mistahes kalapüügi 
kontrolli- ja inspekteerimistegevused, kaasa arvatud selline 
järelevalve- ja seiretegevus nagu laevaseiresüsteemid ja 
vaatluskavad;“

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 2 – alapunkt a

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 3 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

e) aidata liikmesriikidel ja komisjonil harmoneerida ühise 
kalanduspoliitika kohaldamist;

e) aidata liikmesriikidel ja komisjonil harmoneerida ühise 
kalanduspoliitika kohaldamist ja tagada selle kestlikkus, 
sealhulgas selle välismõõde;

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473. Määruse (EÜ) 
nr 768/2005 artikli 3 punkt e vastab määruse (EL) 2019/473 
artikli 3 punktile e.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 2 – alapunkt b a (uus)

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt j a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ba) Artiklisse 3 lisatakse järgmine punkt:

„ja) teha koostööd Euroopa Keskkonnaameti ja Euroopa 
Meresõiduohutuse Ametiga asjakohaste andmete ja 
teabe jagamisel, et toetada merekeskkonnaalaste 
teadmiste loomist ja ühist kasutamist.“

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 2 – alapunkt c a (uus)

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 3 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

ca) Artiklile 3 lisatakse järgmine lõige:

„1a. Komisjon koostab esimese lõigu punktis j a osutatud 
ametitevahelise partnerluse protokolli, mis oleks nendeva
helise koostöö raamistikuks.“

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 4 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 17g

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

4a) Artikkel 17g asendatakse järgmisega:

Artikkel 17g Artikkel 17g

Koostöö merenduse valdkonnas Koostöö merenduse valdkonnas

Agentuur aitab kaasa ELi integreeritud merenduspoliitika 
rakendamisele ja eelkõige sõlmib pärast haldusnõukogult 
heakskiidu saamist teiste asutustega halduslepingud käesoleva 
määrusega hõlmatud valdkondades. Tegevdirektor teavitab 
komisjoni ja liikmesriike sellistest läbirääkimistest varajases 
etapis.

„Amet edendab ja aitab rakendada ELi integreeritud merendus
poliitikat ja eelkõige sõlmib pärast haldusnõukogult heakskiidu 
saamist teiste asutustega halduslepingud käesoleva määrusega 
hõlmatud valdkondades. Tegevdirektor teavitab Euroopa Parla
menti, komisjoni ja liikmesriike sellistest läbirääkimistest 
varajases etapis.“

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473. Määruse (EÜ) 
nr 768/2005 artikkel 17g vastab määruse (EL) 2019/473 
artiklile 25.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 5 – alapunkt a a (uus)

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 23 – lõige 2 – punkt c – lõik 1

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

aa) Artikli 23 lõike 2 punkti c esimene lõik asendatakse 
järgmisega:

võtta komisjoni ja liikmesriikide arvamusi arvesse võttes iga 
aasta 31. oktoobriks vastu agentuuri järgmise aasta tööpro
gramm ja edastada see Euroopa Parlamendile, nõukogule, 
komisjonile ja liikmesriikidele;

„võtta Euroopa Parlamendi, komisjoni ja liikmesriikide arva
musi arvesse võttes iga aasta 31. oktoobriks vastu ameti 
järgmise aasta tööprogramm ja edastada see Euroopa Parlamen
dile, nõukogule, komisjonile ja liikmesriikidele.“

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473. Määruse (EÜ) 
nr 768/2005 artikkel 23 vastab määruse (EL) 2019/473 
artiklile 32.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 5 – alapunkt a b (uus)

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 23 – lõige 2 – punkt c – lõik 2

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

ab) Artikli 23 lõike 2 punkti c teine lõik asendatakse 
järgmisega:

Tööprogramm sisaldab agentuuri prioriteete. Selles on esikohal 
agentuuri kontrolli- ja järelevalveprogrammidega seotud kohus
tused. Tööprogramm võetakse vastu, ilma et see piiraks 
ühenduse iga-aastast eelarvemenetlust. Kui komisjon 30 päeva 
jooksul pärast tööprogrammi vastuvõtmist teatab, et ei ole 
sellega nõus, vaatab haldusnõukogu programmi uuesti läbi ja 
võtab selle koos võimalike parandustega vastu teistkordsel 
lugemisel kahe kuu jooksul;

„Tööprogramm sisaldab ameti prioriteete. Selles on esikohal 
ameti kontrolli- ja järelevalveprogrammidega seotud kohustu
sed. Tööprogramm võetakse vastu, ilma et see piiraks ühenduse 
iga-aastast eelarvemenetlust. Kui Euroopa Parlament või 
komisjon 30 päeva jooksul pärast tööprogrammi vastuvõtmist 
teatab, et ei ole sellega nõus, vaatab haldusnõukogu programmi 
uuesti läbi ja võtab selle koos võimalike parandustega vastu 
teistkordsel lugemisel kahe kuu jooksul;“

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473. Määruse (EÜ) 
nr 768/2005 artikkel 23 vastab määruse (EL) 2019/473 
artiklile 32.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 5 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 24 – lõige 1

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

5a) Artikli 24 lõige 1 asendatakse järgmisega:

1. Haldusnõukogusse kuuluvad liikmesriikide esindajad ja 
kuus komisjoni esindajat. Igal liikmesriigil on õigus nimetada 
üks esindaja. Liikmesriigid ja komisjon nimetavad igale esinda
jale ühe asendusliikme, kes asendab haldusnõukogu liiget tema 
äraolekul.

„1. Haldusnõukogusse kuuluvad liikmesriikide esindajad, 
kuus komisjoni esindajat ja Euroopa Parlamendi esindajad. Igal 
liikmesriigil on õigus nimetada üks esindaja. Euroopa Parla
mendil on õigus nimetada kaks esindajat. Liikmesriigid, 
komisjon ja Euroopa Parlament nimetavad igale esindajale ühe 
asendusliikme, kes asendab haldusnõukogu liiget tema äraole
kul.“

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473. Määruse (EÜ) 
nr 768/2005 artikli 24 lõige 1 vastab määruse (EL) 2019/473 
artikli 33 lõikele 1.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 2 – punkt 7

Määrus (EÜ) nr 768/2005

Artikkel 29 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„a) tegevdirektor koostab aastase tööprogrammi projekti ja 
mitmeaastase tööprogrammi projekti ning esitab need pärast 
komisjoni ja liikmesriikidega konsulteerimist haldusnõuko
gule. Ta võtab käesoleva määruse, selle rakenduseeskirjade ja 
mis tahes kehtivate seadustega piirides tarvitusele abinõud 
tööprogrammi ja mitmeaastase tööprogrammi täitmiseks;“

„a) tegevdirektor koostab aastase tööprogrammi projekti ja 
mitmeaastase tööprogrammi projekti ning esitab need pärast 
Euroopa Parlamendi, komisjoni ja liikmesriikidega konsul
teerimist haldusnõukogule. Ta võtab käesoleva määruse, selle 
rakenduseeskirjade ja mis tahes kehtivate seaduste piirides 
tarvitusele abinõud tööprogrammi ja mitmeaastase tööprog
rammi täitmiseks;“

(Määrus (EÜ) nr 768/2005 on kodifitseeritud ja kehtetuks 
tunnistatud määrusega (EL) 2019/473. Määruse (EÜ) 
nr 768/2005 artikkel 29 vastab määruse (EL) 2019/473 
artiklile 38.)
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 9 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1005/2008

Artikkel 18 – lõige 3

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

9a) Artikli 18 lõige 3 asendatakse järgmisega:

3. Kui kalandustoodete impordi lubamisest keeldutakse 
vastavalt lõikele 1 või 2, võivad liikmesriigid need kalandustoo
ted konfiskeerida ja hävitada, kõrvaldada või müüa kooskõlas 
siseriikliku õigusega. Müügist saadud tulu võib kasutada 
heategevuslikel eesmärkidel.

„3. Kui kalandustoodete impordi lubamisest keeldutakse 
vastavalt lõikele 1 või 2, võivad liikmesriigid need kalandustoo
ted konfiskeerida ja hävitada, kõrvaldada või müüa kooskõlas 
siseriikliku õigusega. Müügist saadud tulu tuleb kasutada 
heategevuslikel eesmärkidel.“
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 10 a (uus)

Määrus (EÜ) nr 1005/2008

Artikkel 32 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

10a) Lisatakse järgmine artikkel:

„Artikkel 32a

Kaitsemeetmed

Kui kolmandat riiki on teavitatud artikli 32 kohaselt tema 
võimalikust liigitamisest koostööd mittetegevaks kolmandaks 
riigiks, võib komisjon kehtestada kaitsemeetmed, millega 
peatatakse ajutiselt kalandus- ja vesiviljelustoodete soodusta
riifid. Neid kaitsemeetmeid võib kohaldada seni, kuni komis
jonil on tõendeid teatatud konkreetsete puuduste kohta, mille 
tulemuseks on võimalik või kinnitust leidnud ebaseaduslik, 
teatamata ja reguleerimata kalapüük, ning seega ei ole 
lõpetatud kõnealuse kolmanda riigi suhtes algatatud menetlu
si.“

Muudatusettepanek 296

Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 12

Määrus (EÜ) nr 1005/2008

Artikkel 42 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Käesoleva määruse kohaldamisel on tõsine rikkumine mis tahes 
rikkumine, mis on loetletud määruse (EÜ) nr 1224/2009 
artikli 90 lõike 2 punktides a–n, o ja p või mida käsitatakse 
tõsise rikkumisena vastavalt määruse (EÜ) nr 1224/2009 
artikli 90 lõike 3 punktidele a, c, e, f ja i.

Käesoleva määruse kohaldamisel on tõsine rikkumine mis tahes 
rikkumine, mis on loetletud määruse (EÜ) nr 1224/2009 
artikli 90 lõike 2 punktides a–p või mida käsitatakse tõsise 
rikkumisena vastavalt määruse (EÜ) nr 1224/2009 artikli 90 
lõike 3 punktidele a, c, e, f ja i.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 14

Määrus (EÜ) nr 1005/2008

Artikkel 43 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Ilma et see piiraks liikmesriikide volitusi algatada krimi
naalmenetlus ja määrata kriminaalkaristusi, sätestavad liikmes
riigid haldusmeetmeid ja -karistusi käsitlevad eeskirjad ning 
tagavad, et neid kohaldatakse kooskõlas nende siseriikliku 
õigusega süstemaatiliselt ühise kalanduspoliitika eeskirju rikku
nud füüsilise isiku või juriidilise isiku suhtes.

1. Ilma et see piiraks liikmesriikide volitusi algatada krimi
naalmenetlus ja määrata kriminaalkaristusi, sätestavad liikmes
riigid haldusmeetmeid ja -karistusi käsitlevad eeskirjad ning 
tagavad, et neid kohaldatakse kooskõlas nende siseriikliku 
õigusega süstemaatiliselt ühise kalanduspoliitika eeskirju rikku
nud füüsilise isiku või juriidilise isiku suhtes.

Iga esimeses lõigus osutatud konkreetse rikkumisega seoses ei 
või rohkem üks liikmesriik algatada menetlust või määrata 
karistusi asjaomase füüsilise või juriidilise isiku suhtes.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 14

Määrus (EÜ) nr 1005/2008

Artikkel 43 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Kui füüsilist isikut kahtlustatakse käesoleva määruse 
kohaselt tõsises rikkumises või kui ta sellelt tabatakse või kui 
juriidilist isikut kahtlustatakse sellise rikkumise eest vastutav 
olemises, võtavad liikmesriigid kooskõlas oma riiklike õigus
aktidega viivitamatult asjakohased meetmed vastavalt määruse 
(EÜ) nr 1224/2009 artiklile 91.

2. Kui füüsiline isik tabatakse tõsiselt rikkumiselt või kui 
selle füüsilise isikuga seoses avastatakse inspektsiooni käigus 
tõsine rikkumine või kui on tõendeid, et juriidiline isik on 
sellise rikkumise eest vastutav, võtavad liikmesriigid kooskõlas 
oma riiklike õigusaktidega viivitamatult asjakohased meetmed 
vastavalt määruse (EÜ) nr 1224/2009 artiklile 91.
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Ettepanek võtta vastu määrus

Artikkel 6 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Artikleid 1, 3, 4 ja 5 kohaldatakse alates [24 kuud pärast 
jõustumist].

Artikleid 1, 3, 4 ja 5 kohaldatakse alates [24 kuud pärast 
käesoleva määruse jõustumise kuupäeva], välja arvatud 
artikli 1 punktid 6, 11, 12, 21, 22, 23, 44 ja 46, mida 
kohaldatakse alates … [neli aastat pärast käesoleva määruse 
jõustumise kuupäeva].
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Ettepanek võtta vastu määrus

I LISA

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

III lisa – tabel – rida 5

Komisjoni ettepanek

Nr Tõsine rikkumine Punktid

5 Ei täideta ühise kalanduspoliitika eeskirjades sätestatud kohustusi seoses püügivahen
dite kasutamisega.

4

Muudatusettepanek

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus

I LISA

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

III lisa – tabel – rida 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek

Muudatusettepanek

Nr Tõsine rikkumine Punktid

6a Laevade puhul, mis ei tegele püügiga püügikoormusel põhinevate majandamiskavade 
reguleerimise kava alusel, mootoriga manipuleerimine eesmärgiga suurendada laeva 
võimsust üle mootoritunnistusel määratud mootori maksimumvõimsuse töörežiimil.

5
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Ettepanek võtta vastu määrus

I LISA

Määrus (EÜ) nr 1224/2009

III lisa – tabel – rida 16 – 2. veerg – („Tõsine rikkumine“)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Tõsine rikkumine Tõsine rikkumine

Kalastamine suletud või keelupiirkonnas või kalavarude taas
tamise alal või keelatud perioodil või ilma kvoodita või pärast 
kvoodi täitmist või lubatust sügavamal.

Kalastamine suletud või keelupiirkonnas või kalavarude taas
tamise alal või keelatud perioodil või ilma kvoodita või pärast 
kvoodi täitmist või lubatust sügavamal või rannikust kaugemal.
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Ettepanek võtta vastu määrus

II LISA

Määrus (EÜ) nr 1005/2008

II LISA – 1. tabel – rida 4

Komisjoni ettepanek

2. Kalalaeva nimi Lipp – kodusadam ja  
registreerimisnumber

Raadiokutsung IMO / Lloydsi number

(kui on välja antud)

Muudatusettepanek

2. Kalalaeva nimi Lipp – kodusadam ja  
registreerimisnumber

Raadiokutsung IMO / Kordumatu laevatunnuse 
number;

(kui on välja antud)
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Ettepanek võtta vastu määrus

II LISA

Määrus (EÜ) nr 1005/2008

II LISA – 1. tabel – rida 7

Komisjoni ettepanek

Liigid Tootekood Püügipiirkond  
(-piirkonnad) ja  

kuupäevad

Hinnanguline  
eluskaal (kala  
netokaal, kg)

Lossitava saagi  
hinnanguline  

eluskaal (kala neto
kaal, kg)

Saagi kontrollitud 
lossimiskaal  
(netokaal, kg)
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Liigid Tootekood Püügivahen
did

(1)

Püügipiirkond 
(-piirkonnad)

(2)

Püügikuupäe
vad: alates – 

kuni

Lossitava kala 
hinnanguline 
netokaal (kg)

Kala netokaal 
(kg)

Kontrollitud 
kala netokaal 

(kg)

(3)

(1) Kood, mida tuleb kasutada kooskõlas FAO rahvusvahelise püügivahendite statistilise standardklassifikatsioo
niga.

(2) Püügipiirkond:

— FAO piirkond (-piirkonnad); ning

— majandusvöönd (-vööndid) ja/või avameri; ning

— asjaomase piirkondliku kalandusorganisatsiooni konventsiooni ala (alad)

(3) täita ainult juhul, kui seda on kontrollitud ametliku inspektsiooni käigus
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Ettepanek võtta vastu määrus

II LISA

Määrus (EÜ) nr 1005/2008

II LISA – 1. tabel – rida 11

Komisjoni ettepanek

Vastuvõtva laeva kapten Allkiri Laeva nimi Raadiokutsung IMO / Lloydsi number

(kui on välja antud)

Muudatusettepanek

Vastuvõtva laeva kapten Allkiri Laeva nimi Raadiokutsung IMO / Kordumatu  
laevatunnuse number

(kui on välja antud)
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